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  安全理事会主席的说明 
 

 

  安全理事会第 2141(2014)号决议第 2 段请第 1874(2009)号决议所设专

家小组向安理会提交附有结论和建议的最后报告。 

  主席特此分发从专家小组收到的报告(见附件)。 

  
 * 由于技术原因于 2015 年 3 月 2 日重发。 
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附件  
 

  2015 年 2 月 23 日第 1874(2009)号决议所设专家小组给安全理事

会主席的信 
 

  第 1874(2009)号决议所设专家小组谨依照第 2141(2014)号决议第 2 段，转

递专家小组工作的最后报告。 

  报告已于 2015 年 1 月 19 日提交安全理事会第 1718(2006)号决议所设委员

会，委员会于 2015 年 2 月 11 日审议了报告。 

  请提请安全理事会成员注意本函及其附文，并将其作为安理会文件分发为

荷。 
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专家 
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专家 

Dmitry Kiku（签名） 

 

专家 

Youngwan Kim（签名） 

 

专家 

Stephanie Kleine-Ahlbrandt（签名） 

 

专家 

Neil Watts（签名） 
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附文 
 

  2015 年 2 月 19 日第 1874(2009)号决议所设专家小组给第

1718(2006)号决议所设委员会主席的信  
 

 

  安全理事会第 1874 号决议所设专家小组谨依照第 2141 (2014)号决议第 2

段，转递专家小组工作的最后报告。 

  请提请安全理事会第 1718(2006)号决议所设委员会成员注意本信及其附件

为荷。 
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Chang Guo（签名） 

 
专家 

Dmitry Kiku（签名） 

 
专家 

Youngwan Kim（签名） 
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专家 

Neil Watts（签名） 
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  第 1874(2009)号决议所设专家小组的报告 
 

 

 摘要 

 在本报告所述期间，朝鲜民主主义人民共和国继续无视安全理事会的决议，

坚持推行其核计划和弹道导弹计划，发射的弹道导弹数量之多，史无前例，并继

续在与其核武器计划相关的设施内开展活动。虽然没有向安全理事会第

1718(2006)号决议所设委员会提交有关新的阻截的报告，但专家小组并没有看到

任何证据表明该国有意停止被禁活动，而是发现了大量证据，表明朝鲜民主主义

人民共和国一意孤行，采取变通方法，以规避各相关决议所采取的措施。 

 专家小组通过对委员会于 2014 年 7 月 28 日指认的朝鲜远洋海运管理有限

公司网络开展调查，发现了逃避制裁的各种手段。该公司网络在亚洲、欧洲、

南美及中东开展业务。这个网络采用了范围广泛的手段，包括空壳公司、外国

中介以及间接付款等方法，以模糊其业务性质，切断金融交易与物流之间的联

系。朝鲜远洋海运管理有限公司自被指认以来，将其大多数船只更名并重新登

记，继续在该区域及国外营运，尽管其经济资源受资产冻结限制。 

  有不遵守行为的实体和个人表现出逃避制裁和开展被禁活动的能力，他们

利用合法的商业网络，采用化名、代理人、办事处等手段，并利用以多重管辖

区为基地的与之共谋的公司，而且遵循国际贸易模式。物品的来源是西欧、北

美和亚太区域，与此同时却隐藏了产品和付款的供应商和终端使用者的真实性

质和身份。为数不多的受信任者作为网络的中心枢纽发挥作用。 

  朝鲜民主主义人民共和国外交官、官员和贸易代表继续发挥重要作用，协

助进行被禁物品的贸易，其中包括军火和有关物资和与弹道导弹相关的物品。

除了开展中介活动，这些人还充当船运公司的代理人或现金携带者。 

  鉴于核计划和弹道导弹计划向前推进，专家小组对朝鲜民主主义人民共和国

购置和转让与这些计划相关的物品的能力感到关切。经专家小组调查的案件表明

了朝鲜民主主义人民共和国如何购置外国生产的商品用于发展其军事系统。 

  专家小组继续观察到会员国没有落实安全理事会各项决议，注意到没有采

取行动和报告程度低，其原因可能是缺乏意愿、技术能力和(或)本国司法系统中

存在问题。各项决议为会员国提供了各种工具，以遏制朝鲜民主主义人民共和

国被禁止的各项计划，但这些工具只有付诸实施，才会发生效力。为了应对朝

鲜民主主义人民共和国继续违反决议这一挑战，会员国有责任更加有力地落实

各项决议规定的措施。 

 根据各项决议的规定，专家小组建议委员会指认更多的参与被禁活动和逃

避制裁的个人和实体。专家小组还就改进执行制裁制度提出建议，并提议更新

第 1718(2006)号决议制裁名单。 
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  缩写和词汇 
 

 

金融行动任务组 反洗钱金融行动任务组 

原子能机构 国际原子能机构 

海事组织 国际海事组织 

朝中社(KCNA) 朝鲜中央通讯社 

 

 本报告中使用的下列词语具体含义如下： 

“委员会” 安全理事会第 1718(2006)号决议所设委员会 

“决议” 安全理事会第 1718(2006)号、第 1874(2009)号、第

2087(2013)号和第 2094(2013)号决议 

“专家小组” 安全理事会第 1874(2009)号决议所设专家小组 

“制裁” 

“1718 制裁名单” 

决议中规定的措施 

委员会根据第 1718(2006)号决议建立并维持的有关个人、

实体、团体或企业的名单 

“阻截” 第 1874(2009)号决议第 11 至第 14 段、第 2087(2013)号决

议第 8 段和第 2094(2013)号决议第 16 段所定义的对货物

的检查、扣押和处置 

“指认” 安全理事会或委员会根据第 1718(2006)号决议第 8(d)和

第 8(e)段(经包括第 2094(2013)号决议第 27 段在内的后

来几项决议修订)对个人或实体采取的行动(资产冻结和

(或)旅行禁令) 
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 一. 导言 
 

 

1. 安全理事会第 2141(2014)号决议将专家小组的任务期限延至 2015 年 4 月 5

日。本报告为专家小组第六次报告，所述期间为 2014 年 2 月 8 日至 2015 年 2

月 5 日。 

2. 本报告审查了关于朝鲜民主主义人民共和国继续试图发展核武器、其他大

规模毁灭性武器和弹道导弹的证据。报告还进一步审查了会员国执行决议的情

况以及在军火和有关物资及奢侈品方面违反制裁的情况。本报告参阅了会员国

和私营部门提供的信息以及公开材料、卫星图像和船舶跟踪系统。 

3. 本报告还跟踪了会员国执行委员会各项决定的情况，包括指认某些个人和

实体对其实行财产冻结和旅行禁令。在这一背景下，本报告在相当大的程度上

关注与委员会于 2014 年 7 月 28 日指认的朝鲜远洋海运管理有限公司相关的船

只、公司和个人。 

4. 最后，专家小组就改进决议执行情况提出建议。本报告附件中提供了报告

主体部分的适当支持证据及进一步背景资料。 

 

 二. 背景和政治环境 
 

 

5. 金正恩执政三年来继续在平壤巩固政权。朝鲜民主主义人民共和国无视安

全理事会各项决议，在声称增长经济的同时继续加强其核能力。2014 年和 2015

年年初，“并进”(“Byungjin”)政策被数次重申，包括在该政策发表一周年

时，朝鲜中央通讯社(朝中社)指出这是取得最后胜利的唯一道路，“以在强大核

威慑的基础上实现人民的梦想和理想。”1  

6. 在整个 2014 年，朝鲜民主主义人民共和国在该区域和全世界同新的伙伴接

触，试图摆脱外交上的孤立并改善其经济困境。但该国并未停止挑衅行径，朝

鲜半岛的安全局势依然飘忽不定。 

7. 实际上没有任何迹象表明朝鲜民主主义人民共和国打算遵循决议并停止其

核计划和弹道导弹计划。相反，2 月至 8 月期间，该国无视决议的规定，至少

90 次试验发射导弹、炮弹和火箭，
2 
其中至少有 12 枚是弹道导弹。这些活动，

加上对西海卫星发射场的翻修，表明朝鲜民主主义人民共和国作为高度优先继

续发展弹道导弹计划。 

8. 在核设施发现不断开展活动，表明核计划和活动并未停止。六方会谈仍然

停滞，尽管有些成员努力重启这一会谈。2014 年接近年底时，朝鲜民主主义人

__________________ 

 1 “劳动党新的战略路线是战无不胜的旗帜”，《劳动新闻》，2014 年 3 月 31 日；金正
恩新年致词，2015 年 1 月 1 日。 

 2 朝鲜民主主义人民共和国声称其中包括高精确战术制导导弹。 
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民共和国在大会第三委员会通过了一项关于人权的决议后，威胁进行第四次核

试验，在纽约联合国和平壤外务省发表声明，指出该国将“在进行新的核试验

方面不再力行克制”。
3
  

9. 决议未能得到执行，半岛局势不稳定，对此国际社会依然高度关切。此时

此刻明确而重要的是，必须一如既往，坚定地执行制裁，国际社会必须作出努

力，通过对话，包括六方会谈，实现该国非核化。 

 

 三. 专家小组及其方法 
 

 

10. 专家小组的任务仍是收集、检查和分析由各国、联合国相关机构和其他利

益方提供的有关决议所定措施执行情况的信息，特别是不执行的情况，并就安

理会、委员会或会员国为更好执行决议规定措施而可能考虑采取的行动提出建

议。 

11. 专家小组依照安全理事会制裁的一般性问题非正式工作组的报告

(S/2006/997)所载的方法标准开展工作。专家小组尽管没有司法机构的传票、

取证能力和调查权力，但仍努力维持高证据标准。专家小组依赖于三类信息：

(a) 专家的第一手和现场观察；(b) 会员国、国际组织、官员、经认证的媒体

来源/记者和个人提供的信息；及(c) 公共信息。专家小组注重信息来源的身份

和角色，始终寻求辅证，并确保以与专家小组职责相符的方式处理所提供的机

密或有限制的信息。在可能的情况下，专家小组在调查期间向个人和实体提供

答复机会。 

12. 在本报告所述 2014 年 2 月 8 日至 2015 年 2 月 5 日期间，专家小组向委员

会提交了 8 份事件报告，并在本报告中考虑到这些事件，同时提供关于仍在调

查的案件的资料。专家小组与 38 个会员国、15 个联合国机构和其他有关各方举

行了磋商。专家小组还继续与联合国其他制裁问题专家小组合作。 

13. 专家小组就其开展的调查共向会员国、国际组织和私营实体及个人发出了

262 份信息请求(见附件 1)。共收到 116 份答复。专家小组向会员国发出 95 份

信函，提醒它们根据决议规定有义务提交国家执行情况报告。到目前为止收到

一份回复。 

14. 根据第 2087(2013)号决议第 11 段，一些国际组织就其涉及朝鲜民主

主义人民共和国的活动征求委员会的咨询意见。专家小组协助委员会确保

这些活动不会有助于被禁计划或活动。 

__________________ 

 3 2014 年 11 月 24 日朝鲜民主主义人民共和国常驻联合国代表给秘书长的信(见
A/69/616-S/2014/849)；“朝鲜断然拒绝针对朝鲜的决议草案”，《劳动新闻》，2014 年
11 月 19 日；“外务省发言人驳斥联合国针对朝鲜的‘人权决议’”，《劳动新闻》，
2014 年 11 月 20 日。 

http://undocs.org/ch/S/2006/997
http://undocs.org/ch/A/69/616-S/2014/849)；
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 四. 会员国报告 
 
 

 A. 国家执行情况报告 
 

15. 在报告所述期间，五个会员国根据决议规定提交了国家执行情况报

告，使根据第 2094(2013)号决议提交报告的国家总数增加到 36 个。从未按

照决议提交报告的会员国总数略有减少，降至 94 个(见图一和附件 2)。专

家小组向这些会员国发出 95 份提醒函，强调提交国家执行情况报告的重要

性，并指出专家小组愿意随时提供援助。 

 

图一 

按区域开列的报告情况概览 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

来源：专家小组 
 

 

16. 第 1718(2006)号决议通过已有八年，专家小组继续观察到在一些区

域，会员国未提交报告或晚提交报告的比例居高不下。在许多情况下，报

告中缺乏详细的资料，影响了专家小组的能力，使之无法审查和分析有关国家

执行情况及面临挑战的资料。报告不足的原因各异，但这种情况增加了朝鲜民

主主义人民共和国继续进行被禁活动的机会。 

 B. 违规行为报告及其他事项 
 

17. 一个会员国向委员会报告说制止了一项试图违规行为。多个会员国报告了

2014 年 2 月和 8 月期间发射弹道导弹情况。一个国际组织就在朝鲜的一个项目

提案同委员会进行了接触，并就制裁问题征求了委员会的意见和建议。 

18. 除了报告国家执行情况和违规事件外，安全理事会还向会员国提出了依照

决议提交其他报告的义务，如在没有发生违规事件或在发生违规事件之前进行

检查的报告。在专家小组看来，此种报告在改善对该政权的严格监测、帮助专

家小组审查违规行为方面，具有宝贵价值。不过到目前为止，向委员会或专家

小组提交的有关这方面的报告数量极少。专家小组欢迎蒙古在其国家执行情况

 

第 2094(2013)号决议 

未提交报告的会员国 

提交报告的会员国 

提交报告的会员国提交

报告的会员国 
所有决议 

未提交报告的会员国 

提交报告的会员国 

第 2094(2013)号决议 

未提交报告的会员国 

提交报告的会员国 

 

非洲 美洲 亚洲 欧洲 大洋洲 
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报告中报告说该国防止了一次武器转让事件。专家小组建议会员国向委员会提

供它们掌握的有关为执行决议而采取的所有措施的信息，包括冻结资产。 

 

 五. 朝鲜民主主义人民共和国持续违反其放弃核武器、其他大规
模毁灭性武器和弹道导弹计划的义务 
 

 

19. 朝鲜民主主义人民共和国不顾决议规定的义务，仍然积极开展被禁止的计

划，一再宣称打算加强其核能力和弹道导弹能力，威胁再进行一次核试验，并

多次发射弹道导弹。4 2014 年 3 月 27 日和 7 月 17 日，安全理事会谴责了这些

违反决议发射弹道导弹事件，并重申其决定，即朝鲜民主主义人民共和国应以

完全、可核查和不可逆的方式放弃所有核武器和现有计划。
5
  

 A. 最近与核有关的活动 
 

20. 专家小组继续监测宁边核设施和丰溪里核试验场的活动。这一活动与朝鲜

民主主义人民共和国的各项声明相符，包括 2013 年 4 月 2 日通告，通告说该国

将重新启动宁边的所有核设施。
6
  

宁边核设施和丰溪里核试验场 

21. 商业卫星图像显示，自 2013 年 9 月至 2014 年年中，5 兆瓦反应堆一直在

运作。原子能机构 2014 年 9 月 3 日的报告确认，在该期间有蒸汽排出和冷却水

排放。
7
  

22. 在据报设有离心浓缩设施的建筑物扩建之后，观察到宁边核燃料制造厂有

进一步活动，包括进一步翻修，修建一座辅助建筑物，还有一些物件流动(见附

件 3.3)，所有这些都得到原子能机构报告的证实。尽管有这一活动，但难以确

定核燃料制造厂的运行状态。 

23. 在后处理厂也观察到活动，包括可能是从冷却塔冒出的蒸气以及有车辆在

场。
8
 一些分析人员指出该工厂可能有后处理活动存在，但仅凭卫星图像不能确

定活动的目的。 

__________________ 

 4 “NDC of DPRK Sends Special Proposal to S.Korean Authorities”，KCNA，30 June 2014；
and “DPRK Foreign Ministry Blasts UNSC’s Press Statement Critical of Its Launch of Short -

range Missiles”，Rodong Sinmun，22 July 2014；“US President’s Asian Tour Censured by 

FM Spokesman”，KCNA, 29 April 2014；“DPRK FM Blasts UN for Taking Issue with 

DPRK over Its Justifiable Rocket Launching Drills”，KCNA, 30 March 2014；“FM 

Spokesman Rejects UN “Human Rights Resolution”against DPRK”，KCNA，20 

November 2014。  

 5 “潘基文、安全理事会谴责最近朝鲜发射导弹的事件”，2014 年 7 月 17 日，联合国新闻
中心。 

 6 “DPRK to Adjust Uses of Existing Nuclear Facilities”，KCNA，2 April 2013。  

 7 国际原子能机构(原子能机构)，GOV/2014/42-GC(58)/21 号文件。 
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24. 自轻水反应堆建筑物外部工程于 2013 年完成后，没有任何迹象表明该反应

堆处于运行状态。只是在该建筑物周围观察到资料流动等低水平活动(见附件

3.2)。原子能机构报告还指出没有任何迹象表明运送和安装大型构件。2010 年

10 月以来的商业卫星图像显示该反应堆的供水系统一直存在问题，该系统可能

一再受到洪水和其他自然原因的影响。最近，该反应堆的供水系统可能于 2013 年

12 月和 2014 年 4 月期间建造，并于 2014 年 9 月被洪水损坏。 

25. 在丰溪里核试验场，报告在 2014 年 2月和 5月期间发生了各种活动，包括

在西门挖掘活动大量增加，南门车辆和物资流动增加。
9
 2014 年 9 月 16 日商业

卫星图像显示西门附近出现一座新的建筑物、土堆增大以及美化工程(见附件

4)。一些分析家认为这些活动可能与南门安装设备或西门挖掘新隧道有关。 

与核计划相关的实体和个人 

原子能总局 

26. 委员会采纳专家小组的建议，更新了一个被指认个人的信息，李济善先

生，原子能总局(又名：原子能总署)原主任。李济善先生于 2014 年 4 月 9 日被

最高人民会议任命为原子能工业相。李先生和原子能总局因参与或支持与核相

关的计划而被指认。 

27. 原子能工业省使用与原子能总署同样的信笺，上面标有相同的地址、电话

和传真号码(见图二)。如前所述，原子能工业省毫无疑问接管了原子能总署的

职能(见 S/2013/337，第 21 段)。此外，李先生是两个实体的最高领导人。 

__________________ 

 8 Nick Hansen，“North Korea’s Yongbyon nuclear facility：reactor shutdown continues-

activity at reprocessing facility”，19 November 2014，可查阅
http://38north.org/2014/11/yongbyon111914/。  

 9 David Albright, Serena Kelleher-Vergantini and Priscilla Kim，“North Korea’s Punggye-ri test 

site：activities continue on May Day 2014”，Institute for Science and International 

Security(ISIS) Reports(Washington，D.C.，1 May 2014)，可查阅 http://isis-online.org/isis-

reports/detail/north- koreas-punggye-ri-test-site-activities-continue-on-may-day-2014/10；和
Nick Hansen and Jack Liu，“Update on Punggye-ri：stepped up activity at West Portal，
drawdown at the South Portal”，38th North，2 May 2014，可查阅
http://38north.org/2014/05/punggye050214/。  

http://undocs.org/ch/S/2013/337
http://isis-online.org/isis-reports/detail/north-%20koreas-punggye-ri-test-site-activities-continue-on-may-day-2014/10
http://isis-online.org/isis-reports/detail/north-%20koreas-punggye-ri-test-site-activities-continue-on-may-day-2014/10
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图二 

原子能工业省与原子能总局(又名：原子能总署)信笺的比较 

 

资料来源：专家小组。 

28. 根据进一步信息，专家小组再没有理由区分原子能工业省与原子能总

局。因此，专家小组更新此前向委员会提出的指认原子能工业省的建议(见

S/2013/337，第 21-22 段)，在 1718 制裁名单中加入关于原子能总局的信

息如下： 

 更多化名(又称)：原子能工业省 

地 址 ： Haeun 2-Dong ， Phyongchon District ， Pyongyang ，

Democratic People’s Republic of Korea 

电话：+850-2-181111 

传真：+850-2-3814416，+850-2-3814410
10
  

电子邮件：mhs-ip@star-co.net.kp 

联合核研究所 

29. 朝鲜民主主义人民共和国参加了联合核研究所的活动，这是一个政府

间国际核科学研究组织，总部设在俄罗斯联邦。联合核研究所首席科学书

记告诉专家小组说，朝鲜民主主义人民共和国是 1956 年联合核研究所筹建

国之一，可派科学家到联合核研究所实验室工作，该国的代表可以(并必须)

出席科学理事会的会议。首席科学书记还说政府代表应参加最高理事机构

联合核研究所 18 个成员国政府全权委员会的活动。据此，联合核研究所网

__________________ 

 10 这一传真号码也由其他实体共同使用。 

http://undocs.org/ch/S/2013/337
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站显示李济善先生自 1998 年起为该委员会成员；Kim Son Hyok 先生为联合核

研究所科学理事会成员、朝鲜民主主义人民共和国原子能总局科学司司长；黄

锡夏先生和 Pak Ben Seb 先生为科学理事会原成员(见附件 5)。委员会于 2009

年 7月 16 日指认了原子能工业相李济善先生和黄锡夏先生。 

30. 联合核研究所首席科学书记于 2015 年 1 月 2 日证实，朝鲜民主主义人民共

和国四名国民与联合核研究所有联系，其任职于 2015 年 3 月 30 日结束，其个

人资料载于下表 1。 

表 1 

参加联合核研究所的朝鲜民主主义人民共和国国民 

姓名 性别 成员 期间 在朝鲜的地位/职衔 

     李济善 男 政府全权委员会 自 1998 年起 原子能工业相 

Kim Son Hyok 男 科学理事会 2013 原子能总局科学司司长 

黄锡夏 男 科学理事会原成员 2008 原子能总局，主任 

Pak Ben Seb 男 科学理事会原成员 2010 — 

Ryu Pong Sik 

(Pyong-sik) 

男 弗廖罗夫核反应实验室科学

和实验物理部，高级研究科

学家 

自 2012 年 4 月至 2015 年 3 月 30

日 

— 

Rim Yong Chol 男 信息技术实验室研究员 自 2012 年 4 月至 2015 年 3 月 30

日 

— 

Ri Yong Suk 女 核问题实验室 至 2015 年 3 月 30 日 Ryu Pong Sik 先生的配偶 

Hong Mi Dok 女 核问题实验室，实验室技术

员 

至 2015 年 3 月 30 日 Rim Yong Chol 先生的配偶 

Song Hye-rim 女 弗廖罗夫核反应实验室科学

和实验物理部，高级实验室

助理 

  

O Kum Chol 男 弗廖罗夫核反应实验室科学

和实验物理部，高级研究科

学家 

  

 

资料来源：联合核研究所和专家小组。 

31. 联合核研究所告知专家小组，近年来，朝鲜民主主义人民共和国驻莫

斯科大使馆代表以观察员身份参加了科学理事会或全权委员会的活动，不过被

指认的实体和个人没有参加。该书记还指出，“朝鲜民主主义人民共和国拖欠联

合核研究所预算的债务越来越多，全权理事会以这一问题为由作出决定，中断

接待朝鲜民主主义人民共和国在联合核研究所的科学家。” 

32. 俄罗斯联邦告知专家小组，没有任何被指认的实体和个人应邀来俄罗斯联

邦，在联合核研究所举行的专门培训是以 “国际组织”地位进行的，联合核研
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究所和平活动不属于决议规定范围，因此没有违反制裁。俄罗斯联邦还指出，

朝鲜民主主义人民共和国不应被排除在基础科学活动之外。 

33. 专家小组回顾，根据决议，朝鲜民主主义人民共和国必须放弃所有核计
划……并必须立即停止一切相关活动。专家小组将继续进行调查。 

 

 B. 最近与弹道导弹计划相关的活动 
 
 

弹道导弹发射 

34. 2014 年朝鲜民主主义人民共和国明显违反决议，发射了许多枚弹道导弹。

它称这些发射为“根据火力单位的定期培训计划，
11
 ……朝鲜人民军战略部队

进行的火箭发射演习”并重申其发射火箭的权利。这些发射未经事先通知，构

成了该区域船舶和飞机的安全隐患。
12 

35. 由于缺乏飞行轨迹的资料，专家小组不得不依靠会员国向委员会提供的信

息
13
 和公开来源的信息。朝鲜从不同地点至少发射了 13 枚弹道导弹(见表 2)：

东海岸 Kittaeryong 导弹试验场被用于发射，黄海北道、黄海南道、开城和肃

川地区也有发射导弹的报道(见图三)。3 月 26 日这种军事活动达到了顶峰，几

个会员国已查明朝鲜发射了两枚称为“劳动”的中程弹道导弹，这是自 2009 年

以来第一次。 

36. 专家小组向委员会和安全理事会提交了一份谴责 3月 26 日发射活动的事件

报告。在 6 月和 7 月的导弹发射后，专家小组向委员会提交了该事件报告的更

新情况，2014 年 7月 17 日安全理事会谴责了这些发射导弹事件。
5 

__________________ 

 11 2014 年 3 月 7 日和 31 日朝鲜民主主义人民共和国常驻联合国代表给安全理事会主席的信
(S/2014/159, S/2014/237)。 

 12 发射前应通知负责空域和海上安全的国际组织。2012 年 4 月和 12 月“银河 3 号”火箭的
发射都向和平利用外层空间委员会作了通报。  

 13 美利坚合众国、大韩民国、大不列颠及北爱尔兰联合王国、澳大利亚、日本和法国向委员
会提供了相关信息。 
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图三 

报道的发射地点 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

肃川(发射日期：3 月 26 日)、平壤、黄海北道(7 月 9 日)、黄海南道(7 月 26 日)、开城(7 月 13 日)和

Kittaeryong (2 月 27 日、3 月 3 日和 6 月 29 日)  

资料来源：专家小组根据会员国提供的信息和公开来源信息。  
 

表 2 

2014 年发射的弹道导弹一览表 

日期 

估计发射时间(当地时间) 

和发射导弹数量 报道的距离(公里) 所涉导弹 

    
2 月 27 日 下午 5 时 42 分，2-4 枚 220 飞毛腿 B 型或-C 型14 

(火星 5 型或 6 型) 

3 月 3 日 上午 6 时 20 分，1 枚 

下午 6 时 30 分，1 枚 

500 飞毛腿 C 型 

3 月 26 日 上午 2 时 35 分，1 枚 

上午 2 时 42 分，1 枚 

650 劳动 1 型 

6 月 29 日 上午 4 时 50 分，1 枚 

上午 4 时 58 分，1 枚 

500 飞毛腿 C 型 

7 月 9 日 上午 4 时，1 枚 

上午 4 时 20 分，1 枚 

500 飞毛腿 C 型 

7 月 13 日 上午 1 时 20 分，1 枚 

上午 1 时 30 分，1 枚 

500 飞毛腿 C 型 

7 月 26 日 下午 9 时 40 分，1 枚 500 飞毛腿 C 型 

 

 

37. 尽管专家小组没有验证信息的技术手段，但是朝中社发布的照片与上述几

个事件是一致的。6 月 29 日导弹发射照片显示了一枚垂直发射的导弹，紧接着

是典型弹道导弹发射的俯仰运动(见图四)。同样，7 月 9 日导弹发射照片显示了

__________________ 

 14 飞毛腿 B 型和飞毛腿 C 型为北大西洋公约组织(北约)所指认。  
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弹道导弹运输竖起发射装置。对竖立臂长度的分析证实了飞毛腿导弹发射的假

设(见图五)。 

图四 

2014 年 6 月 29 日的导弹发射 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

资料来源：朝中社。 

 

图五 

2014 年 7 月 9 日导弹发射和运输竖起发射装置 

 

 

 

 

 

 

注：(1) 8 月 14 日导弹发射时所见运输竖起发射装置； (2) 劳动导弹；(3) 飞毛腿导

弹：(A) 前舱水平中心；(B) 竖立臂顶端 

注：⑴ 8 月 14 日导弹发射时所见运输竖起发射装置；⑵ 劳动导弹；⑶ 飞毛腿导弹: 

(A) (前舱水平中心；(B) 竖立臂顶端 

资料来源：专家小组。 
 

38. 朝鲜民主主义人民共和国还声称至少在 2014 年 6 月 26 日和 8 月 14 日

试射了“新研制的超精度战术导弹”。
15
 朝中社公布的 2014 年 8 月 14 日导

弹发射的照片显示与 KN-02 型导弹相类似(见图六)。不过，报道的 220 公

里射程大大超过此种导弹的已知能力。
16
 因此，专家小组将调查它是否可

能是 KN-02 增强型导弹或扩展射程能力的火箭弹。 

__________________ 

 15 “金正恩指导新研制的超精度战术导弹试射”，2014 年 6 月 27 日，朝中社；“金正恩指导
战术火箭试射”，2014 年 8 月 15 日，朝中社。 

 16 KN-02 型导弹的最大射程被认为是 120 公里或降低有效载荷时 160 公里。  
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图六 

2014 年 8 月 14 日的导弹发射 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

资料来源：朝中社。 
 

39. 2014 年发射的弹道导弹数量是前所未有的。其动机可能包括肯定领导

能力、战备试验、飞行试验和使用寿命结束的导弹或战略资产升级。如果得到

证实，新的更精准的导弹试验可能表明该国弹道导弹计划研制水平已达到一个

新起点。今后应认真监测这些类型的导弹发射; 尤其是它们如果以同样频率发

生。 

发射设施的活动 

40. 虽然 2014 年朝鲜民主主义人民共和国没有在西海卫星发射场(铜厂里基地)

发射任何火箭，但是西海卫星发射场承担了大幅度增强空间运载火箭专用主复

合结构的任务，以便能发射更大的火箭(见附件 6.1)。东海发射场(舞水端里基

地)没有发现特别的活动。但经过一年多的紧张工作后，西海发射场似乎再次运

作并准备好发射新的火箭。 

41. 观察到的西海发射场综合大楼的活动包括建造两个新的圆顶建筑(见附件

6.2)，较大的一个可能用作控制中心或大礼堂。在这些新建筑附近有一个新的

混凝土基础结构，它可能是直升机停机坪。 

42. 另据报道，KN-08 型发动机进行了第一阶段的几项测试。
17
 尽管专家小组

无法核实这一信息，但是它能够证实 2014 年装配大楼和发动机测试台都在运作

(见附件 6.1-6.2)。此外，火焰槽内观察到的颜色变化表明很可能在进行发动机

试验。 

43. 从西海发射场综合大楼观察到的主要改进都与发射台和火箭塔架相关。发

射区现在有一条铁路相通，一座新的公路桥提供了另外一条通道(见附件 6.3)。

火箭塔架改建工作于 2013 年年底开始并一直持续到 2014 年年中。专家小组能
__________________ 

 17 尼克·汉森“朝鲜西海发射场：未来大型火箭发射筹备工作取得进展”，38 North，2014

年 7 月 29 日，可查阅 http://38north.org/2014/07/sohae073014/。  
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够评估出新增加的平台，其高度达到了 55 米(以前 47 米)。新改建的塔架能够

发射比“银河 3 号”火箭更大的火箭，这与报道的该国建造这类空间运载火箭

的项目相一致。
18
 

与弹道导弹计划有关的实体和个人 

国家宇宙开发局 

44. 2013 年 1 月安全理事会指认朝鲜空间技术委员会通过卫星控制中心和西海

发射中心指挥 2012 年 4 月和 12 月“银河 3 号”火箭的发射工作。三个月后，

根据朝鲜民主主义人民共和国第十二届最高人民会议第七次会议的决定和 2013

年 4 月《航天发展法》(见附件 7.1)，国家宇宙开发局成立，作为“该国组织所

有航天发展项目的中央指导机构”。
19
 2014 年朝鲜几个官方出版物都表明，国家

宇宙开发局已接管了朝鲜空间技术委员会的职能和责任以及之前由朝鲜空间技

术委员会控制的国家重点指挥中心。 

45. 该国《航天发展法》规定国家宇宙开发局“组织对航天发展的统一指导、

在航天发展领域代表国家、制定全国航天发展和活动的总体计划、监督和控制

实施工作，同时与其他国家和国际组织合作和交流”。
20
 国家宇宙开发局还负有

“通报发射物体进入空间”的任务并负责原朝鲜空间技术委员会承担的安全工

作。
21 

46. 国家宇宙开发局接管了朝鲜空间技术委员会对主要设施：统合卫星控制和

指挥中心的控制权
22
 (见附件 7.2)。

23
 担任指挥中心副主任的尹张赫先生说，朝

鲜将“发射越来越多的通信和应用卫星，从而使朝鲜民主主义人民共和国成为

世界仰望的航天大国”。
24 

__________________ 

 18 2012 年 12 月 21 日朝鲜民主主义人民共和国展示了“银河 9 号”火箭的模型，这是科学
家和工程师聚会时透露的。(见“为科学家、技术人员、工人和官员举办的卫星成功升空
的宴会”，2012 年 12 月 21 日，朝中社)。 

 19 “朝鲜民主主义人民共和国国家宇宙开发局”，2014 年 3 月 31 日，朝中社；“朝鲜的航天
探索”，《朝鲜画报》(2014)，第 6 卷，第 702 号。  

 20 “为和平目的发展航天”，《今日朝鲜》，2014 年第 8 号。  

 21 2012 年 4 月 10 日航天控制中心副主任说：“我们选择安全的轨迹，这样运载火箭发射后
的残骸不会影响周边国家和区域。我们还根据国际条例和惯例把落点通知国际组织和周围
区域。见“朝鲜空间技术委员会官员和外国航天专家及记者圆桌会谈”，2012 年 4 月 10

日，朝中社。 

 22 朝鲜文：위성관제종합지휘소。 

 23 “可能永远无法完成的采访(采访国家宇宙开发局统合卫星控制和指挥中心副主任尹张
赫)”，2014 年 9 月 3 日，Ku'msu Kangsan。 

 24 “航天技术的发展有力地保证了国家的财富和繁荣”，2014 年 4 月 5 日，朝鲜中央电视
台。 
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图七 

国家宇宙开发局的标志 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

资料来源：《今日朝鲜》，2014 年第 8 号。  
 

47. 2014 年 12 月 10 日在金日成大学举行的讨论会也强调了国家宇宙开发

局的核心作用，讨论会的目的是加速航天科学和技术的进步。国家宇宙开发局

副司长郑东吉先生说，讨论会的目的是发展航天科学和技术，包括“制造和发

射卫星和运载火箭的技术”。
25
 国家宇宙开发局还纪念了 2012 年 12 月 12 日发

射的“银河 3 号”火箭，对此，安全理事会认定朝鲜使用了弹道导弹技术和违

反了有关决议。 

48. 安全理事会要求朝鲜民主主义人民共和国遵守相关决议，暂停与其弹道导

弹计划相关的所有活动，不再继续使用弹道导弹技术进行任何新的发射。国家

宇宙开发局无视有关决议，接管了朝鲜空间技术委员会的职能和责任。它还接

管了朝鲜统合卫星控制和指挥中心。最后，该机构公开宣布，它打算在将来进

行火箭发射。鉴于这一情况，专家小组建议委员会更新 1718 制裁名单，在朝鲜

空间技术委员会项下加入以下信息： 

别名：国家宇宙开发局 

其他信息：玄昆吉先生，国家宇宙开发局司长，功勋科学家；郑东吉先

生，国家宇宙开发局副司长；金仁哲先生，国家宇宙开发局副局长；尹张

赫先生，国家宇宙开发局通用卫星控制和指挥中心副主任(见附件 7.3-4)。 

第二自然科学院 

49. 2014 年 4 月 7 日，朝鲜民主主义人民共和国国防科学院发言人宣布，国防

科学院将为弹道计划和核计划的进一步发展作出贡献。
26 
这个科学院在朝鲜文中

__________________ 

 25 “朝鲜努力发展航天科学和技术”，2014 年 12 月 11 日，朝中社。 

 26 “谴责美国和大韩民国当局反朝鲜的举动”，2014 年 4 月 7 日，朝中社。 
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与第二自然科学院查明的别名(국방과학원)相同。这表明第二自然科学院这个

被指认的实体很可能会在被禁计划方面继续发挥关键作用。 

50. 第二自然科学院院长崔春植先生在 2012 年 12 月发射“银河 3 号”火箭中

发挥了突出的作用，过后他获得了“朝鲜民主主义人民共和国英雄”的称号。

专家小组获得的信息表明，崔先生继续在弹道导弹及相关计划中发挥关键作

用。在 2013 年 9 月 9 日新住宅区“银河科学家街”启用典礼上，看到他向金正

恩介绍情况。
27
 

朝鲜人民军战略火箭部队 

51. 2014 年弹道导弹是由“朝鲜人民军战略火箭部队的单位”
28
 发射的，2014

年 3 月 24 日和 4 月 4 日李东日大使在联合国总部举行的新闻发布会上证实了这

一点。
29
自从 2012 年 3 月战略火箭部队司令部公开以来，

30
 朝鲜民主主义人民

共和国的官方声明中经常提及这个“战略部队”。这个新的实体似乎负责所有短

程、中程和中远程导弹部队，因此是该国弹道导弹能力的重要组成部分。 

52. 2012 年年初金洛谦先生被任命为战略火箭部队负责人。他是唯一当选为党

中央军事委员会委员的中将。
31
 2013 年 3 月 29 日他作为仅有的四名高级军官之

一参加了金正恩听取“朝鲜人民军战略手段的技术条件”汇报的业务会议并亲自

批准了“战略火箭部队火力打击计划”。
32
 2014 年 2 月 16 日他被晋升为上将军衔

突出地表明了他的军衔擢升和战略火箭部队在朝鲜人民军内部的重要性。
33
 从他

在 2014年 6月 29 日弹道导弹发射现场迎接金正恩，可以看出他的重要地位。
34 

表 3 

在弹道导弹计划中发挥关键作用的实体和个人 

 实体或个人 朝鲜名称 

   实体 国家宇宙开发局 국가우주개발국 

实体 国防科学院 국방과학원 

实体 战略火箭部队司令部 조선인민군전략로케트사령부 

个人 金洛谦 김락겸 

个人 崔春植 최춘식 

__________________ 

 27 “金正恩视察新建银河科学家街”，2013 年 9 月 9 日，《劳动新闻》。 

 28 “揭露韩国推迟向公众开放导弹试射场的目的”  2014 年 4 月 5 日，朝中社。 

 29 “李冬日(朝鲜民主主义人民共和国)谈论朝鲜半岛的事态发展”，2014 年 3 月 24 日和 4 月
4 日新闻发布会，联合国网络电视。 

 30 “金正恩视察朝鲜人民军战略火箭部队司令部”，2012 年 3 月 2 日，朝中社。 

 31 “朝鲜劳动党中央指导机构经选举填补空缺、经选举和任命的成员”，2012 年 4 月 11

日，朝中社。 

 32 “金正恩召开业务会议”，2013 年 3 月 29 日，劳动新闻; “金正恩召开业务会议，最后审
查和批准火力打击计划”，2013 年 3 月 29 日，朝中社。 

 33 “金正恩向朝鲜人民军指挥官授军衔”，2014 年 2 月 16 日，朝中社。 

 34 “金正恩指导朝鲜人民军战略力量火箭发射演习”2014 年 6 月 30 日，朝中社。 
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 六. 进出口相关措施 
 
 

 A. 对核武器、其他大规模毁灭性武器和弹道导弹相关物品实施禁运 
 

53. 尽管会员国没有报告关于扣押或检查与核计划或导弹计划相关违禁物

品的新情况，但是专家小组的调查表明，朝鲜民主主义人民共和国继续企图采

购或转让与核计划和导弹计划相关的物品。除了继续查询“银河 3 号”火箭残

骸的案件外，专家小组开始调查 2014 年在大韩民国发现的无人机残骸。这些案

例表明了如何采购用于发展朝鲜民主主义人民共和国军事系统的外国制造商用

物品的情况。 

日本扣押的核物品 

54. 专家小组继续调查日本报告的 2012 年 8 月日本在一艘集装箱船上扣押 5支

铝合金棒的事件，
35 
该专家小组发现，一个使用“KUMSOK”标识的朝鲜民主主义

人民共和国实体有可能制造扣押的物品。专家小组已查明以下实体使用过

“KUMSOK”标识： 

 朝鲜有色金属进出口公司，它从事各类钢材和板材交易，使用过

“KUMSOK”的电报挂号。
36
 

 朝鲜 Kumsok 贸易公司,先前在官方出版物中列为锰铁、硅钢薄板、金

精矿和其他商品的贸易公司(图八)。 

__________________ 

 35 见 S/2013/337，第 66 段和 S/2014/147，第 48-50 段。  

 36 地址：Pothonggang-dong No.2，Pothong-gang，District，Pyongyang；电话：850-2-18111,

分机：381-8078；传真：850-2-381-4569，-4633。  
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图八 

朝鲜 Kumsok 贸易公司 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

朝鲜 Kumsok 贸易公司 

地址：Taesong District，Pyongyang,DPRK 

电话：850-2-18111-381-8222 

传真：850-2-381-4416 

出口产品：水泥分散剂、金精矿、五加皮提取物、阿里曼多糖和船用产品 

进口产品：铜粉、锰铁、硅钢薄板和润滑油 

 

资料来源：《朝鲜民主主义人民共和国对外贸易》，2004 年第 2 卷。 
 
 

55. 2012 年 2 月 25 日朝鲜园艺总局阿里郎贸易公司购置了两个二手集装箱装

运与一家外国公司进行的温室建造项目的货物。 

56. 这批货物的收货人是设在缅甸的实体，Soe Min Htike 有限股份公司(见附

件 8)，2013 年 12 月 17 日美国财政部将其列为与朝鲜民主主义人民共和国进行

军火贸易的设在缅甸的三个实体之一(见 S/2014/147，第 91 段)。据美国的信

息，这个实体是缅甸国防工业局的采购代理，三十多年来专门为缅甸国防工业

局进口外国用品和设备。
37 
专家小组曾致函缅甸，请求提供信息，但没有得到答

复。 

57. 专家小组注意到会员国在检查核相关物品中遇到的技术复杂问题。有关决

议禁止的核相关物品清单(见原子能机构情况通报 INFCIRC/254/Rev.12/Part1

和 INFCIRC/254/Rev.9/Part2)提供了禁止的某些物品参数，但是没有提供检查

或分析这些物品的方法或最佳做法。会员国之间似乎没有广泛地了解或共享这

些信息。不具备必要的能力，会员国将继续难以查明有关决议禁止的物品。专

__________________ 

 37 美国国务院，“美国当局放宽对缅甸的金融和投资制裁”，情况介绍，2012 年 7 月 11 日。 
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家小组建议，会员国发现可疑物品时，在编写正式事故或检查报告前，可以向

技术专家咨询。 

“银河-3 号”火箭外购零部件 

58. 专家小组继续调查朝鲜民主主义人民共和国采购的“银河-3 号”火箭残骸

中发现的外购零部件。
38
美国向专家小组解释了其出口管理条例中关于朝鲜民主

主义人民共和国的许可证程序，指出没有被调查案件的补充信息。在瑞士方

面，鉴于相关物品(直流/直流传感器)大规模生产并很容易在线获得，因此无法

追踪其供应链。 

59. 在中国台湾省注册的一家中介公司华悦国际企业股份有限公司(Royal Team 

Corporation)提供了压力变送器的信息(见图九)。
39
 2006 年和 2010 年它购买的

压力变送器出售给朝鲜民主主义人民共和国一家公司，朝鲜 Chonbok 贸易公

司。据称第二次销售给朝鲜的石油工业，当时华悦参加在平壤的一个贸易展。

虽然朝鲜民主主义人民共和国有几个平台可用，但是这个供应链再次说明朝鲜

如何利用设在中国台湾省的实体购买其国内不能生产的物品用于被禁计划。它

还说明了如何利用贸易展达到这一目的。 

60. 根据第 4 号执行援助通知，各会员国在向朝鲜民主主义人民共和国出口下列可

用于弹道导弹计划的商业物品时应进一步克尽职责：压力开关、压力变送器、温度

变送器及星形滚珠轴承。 

图九 

“银河-3 号”火箭残骸中发现的压力变送器 

 

 

 

 

 

 

 

资料来源：专家小组。 
 
 

无人驾驶飞行器残骸 

61. 2013 年 10 月和 2014 年 3 月，在大韩民国的领土上发现了三个无人驾

驶飞行器的残骸。国防部认为这些飞行器来自朝鲜民主主义人民共和国，

__________________ 

38 见 S/2013/337，第 33 段；S/2014/147，第 55-59 段。  

 39 专家小组了解这家公司（见 S/2013/337，第 60 段）。 
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在大韩民国领土上开展侦察活动。大韩民国告知专家小组，供应、销售或

转让此类无人驾驶飞行器及其部件违反了第 1874(2009)号决议第 10 段的规

定，即禁止供应、销售或转让任何与武器有关的物资。 

62. 无人驾驶飞行器有两种类型：V 形尾直翼和三角翼。在黄海 Baengnyeongdo

岛发现了 V 形尾直翼飞行器(图十)；在非军事区南部的 Samcheok 市和 Paju 市

发现了三角翼飞行器(图十一)。2014 年 9 月，在 Baengnyeongdo 岛以西 6 千米

处的一个渔网内发现了第四架无人驾驶飞行器的残骸。这架飞行器与在

Samcheok 和 Paju 发现的相似。大韩民国国防部认为，三架无人驾驶飞行器都在

同一时期内生产和运行。 

63. 这是专家小组第一次调查涉及无人驾驶飞行器的案件，这说明此类飞行器

在潜在的违反制裁行为中可能发挥着新作用，有必要作出相应的出口控制，控

制此类飞行器及与之相关的技术。 

 

图十 

在 Baengnyeongdo 岛发现的无人驾驶飞行器 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

资料来源：华盖创意图片库，韩国国防部。 
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图十一 

在 Paju 发现的无人驾驶飞行器 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

资料来源：AFP 图片 /韩国国防部。 
 

64. 这些无人驾驶飞行器上印有外国标志，包含至少来自 6 个国家的部

件。专家小组与会员国接触，请他们识别部件及部件的产地，得到了有关

部件及各自产国的清单(见表 4 和表 5)。 

65. 专家小组与制造商取得联系，查明部件是如何采购的。该案与 Unha-3

残骸案相似，
40
 有助于了解朝鲜民主主义共和国的采购网络。专家小组尚

不能确定无人驾驶飞行器本身是在外国采购还是在朝鲜本国定制的。如果

是在本国定制，则说明朝鲜仍从外国采购成品部件，组装到本国的系统或

子系统中，用作军事用途。 

66. 加拿大出口管制当局告知专家小组，在 Baengnyeongdo 岛无人驾驶飞

行器内部找到的自动驾驶仪(图十二)受其管制。自动驾驶仪的生产商为专

家小组提供了似涉及某中国企业的终端使用说明，或样品。生产商还告知

专家小组，该自动驾驶仪的航程不到 300 千米，没有达到被禁止的与弹道

导弹相关的物资的标准。
41
  

__________________ 

 40 见 S/2013/337，第 33 段；S/2014/147，第 55 至 63 段；本报告第 58-60 段。  

 41 被禁止的与弹道导弹相关的物资清单(S/2014/253)  中包括为无人驾驶飞行器(包括巡航导
弹系统、目标无人驾驶飞行器和侦察无人驾驶飞行器)设计或改装的自动驾驶仪，能够在
至少 300 千米的航程内运送至少 500 公斤的有效载荷，最高能实现 3.33%的系统准确度。 

 

http://undocs.org/ch/S/2013/337
http://undocs.org/ch/S/2014/147
http://undocs.org/ch/S/2014/253)中包括为无人驾驶飞行器(包括巡航导弹系统
http://undocs.org/ch/S/2014/253)中包括为无人驾驶飞行器(包括巡航导弹系统
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图十二 

在 Baengnyeongdo 岛发现的无人驾驶飞行器的自动驾驶仪 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

资料来源：专家小组。 
 

67. 专家小组将争取查明回转仪的特征，确定该仪器是否属于与弹道导弹

相关的部件。所有其他部件似乎都来自商用渠道。 

68. 对无人驾驶飞行器能力和来源的调查仍在进行。有关决议禁止向朝鲜

民主主义人民共和国供应、出售或转让完整的、航程等于或大于 300 千米

的无人驾驶飞行器，包括无人侦察机。虽然因自动驾驶仪的限制，

Baengnyeongdo 岛无人驾驶飞行器的航程小于 300 千米，但 Paju/Samcheok

无人驾驶飞行器的航程还不能确定。 

表 4 

在 Baengnyeongdo 岛无人驾驶飞行器内部发现的国外采购部件 

编号 部件名称  功能 产国 

     
1. 发动机  飞行驱动 捷克共和国 

2.1. 飞行控制计算机 自动控制板 惯性预测，生成自动飞

行 

控制命令 

加拿大 

2.2.  输入/输出板 全球定位系统接收器 瑞士 

2.3.  无线电控制接收

器 

无线电控制接收器 日本 

3. 伺服电动机和执行器  机翼架控制 大韩民国或中

国 

4. 全球定位系统天线  全球定位系统信号天线 美国 

5.1. 任务计算机 中央处理器板 发出相机和相机架之间的 

红外指令 

中国 
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编号 部件名称  功能 产国 

     
5.2.  输入/输出板 全球定位系统接收器 瑞士 

6. 照相机  拍摄图片 日本 

7. 电池  供电 中国 

 

表 5 

在 Paju/Samcheok 无人驾驶飞行器内部发现的国外采购部件 

编号 部件名称 功能 产国 

1. 发动机和消音器 飞行驱动 日本 

2. 燃油泵 发动机供油 美国 

3. 飞行控制计算机中央处理器板 自动飞行控制命令 中国 

4. 回转仪板 监测飞行角度的变化 日本 

5. 全球定位系统接收器 地理位置 瑞士 

6. 伺服电动机 机翼架控制 日本 

7. 收发器 飞行命令和遥测发报器/接收器 美国 

8. 照相机 静态摄影 日本 

9. 电池 供电 日本 

 
 

获得电脑数控机床和技术42 

69. 2013 年 6 月 6 日，Hsien Tai Tsai(别名 Alex Tsai)及其子 Yueh-Hsun 

Tsai(别名 Gary Tsai)受到美国指控，罪名是阴谋破坏美国禁止大规模毁灭性武

器扩散的法律。2009 年，美国财政部指认 Alex Tsai 为朝鲜民主主义人民共和

国的主要武器经销商朝鲜矿业发展贸易公司(2009 年 4 月被安全理事会指认)
43
 

提供协助。调查发现，Alex 和 Gary Tsai 至少与中国台湾省的三家企业有关

联，这些企业从美国购买和出口机器，加工金属和其他高精度的材料。
44
  

70. 2014 年 10 月 10 日，Alex Tsai 认罪，承认阴谋破坏美国执行针对大规模

毁灭性武器扩散者的法规。
45
 他承认参与了涉及美国产品和机器出口的非法商

业交易。根据他的认罪求情协议，只要他继续充分合作，判决可以减少到约 30

个月的监禁。 

__________________ 

 42 见 S/2014/147，第 60 至 63 段。 

 43 见 www.un.org/sc/committees/1718/sanctions_list.shtml。  

 44 这三家公司是：Global Interface 公司、Trans Merits 公司和  Trans Multi Mechanics 公司。  

 45 美国司法部公共事务办公室，《台湾商人认罪，承认阴谋破坏美国禁止大规模毁灭性武器
扩散法》，2014 年 10 月 10 日。 

http://undocs.org/ch/S/2014/147
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 B. 武器禁运的执行情况 
 

71. 由于会员国对有关决议缺乏认识和了解，朝鲜民主主义人民共和国利用过

去长期以来与非洲国家建立的关系，获得与武器有关的服务和培训。专家小组

还调查了另两起案件，涉及来自非国家行为体的弹药和可能在朝鲜民主主义人

民共和国境内的生产商。 

72. 决议并没有禁止与朝鲜民主主义人民共和国开展军方对军方合作。但这种

合作应得到仔细审查，以避免任何可能违反决议的情况，尤其是违反禁止供

应、出售或转让军火和有关物资的规定，以及与提供、制造、维修或使用这些

物资有关的技术培训、咨询、服务或援助。 

为刚果共和国提供的军火，有关物资及技术援助 

73. 为调查 Westerhever 事件，专家小组于 2014 年前往南非检查缉获的军事

装备，并提交了最后事件报告。
46 

74. 该案表明，因价格具有有竞争力、缺乏服务竞争对手、会员国对有关决议

缺乏理解和(或)执行，朝鲜民主主义人民共和国在翻新前苏联陈旧设备方面占

有有利的市场地位。 

75. 南非当局在德班港扣押的货物是待交付货物的第四批，也是最后一批。专

家小组发现了第五批货物的一些证据，但无法与刚果当局或通过其他渠道确认

(货物清单见表 6)。 

图十三 

德班港 Westerhever 和被南非当局扣押的两个集装箱 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
资料来源：南非当局。 

__________________ 

 46 见 S/2013/337，第 96 至 100 段和附件十七，A 至 F 节；S/2012/422，第 71 段。 
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表 6 

参与四批发货的实体 

航程 行为体 

空运 

(2008 年中) 

第一次海运 

(2008 年中) 

第二次海运 

(2008 年中) 

第三次海运 

(2009 年底) 

      
1 寄销人 未知 

1 托运人(公开) 未知 — 未知 机器进出口公司 

1 承运人 未知 — 未知 朝鲜 Solsong 航运公司 

½ 货运代理 最有可能是 Seajet 公司 — 最有可能是 OTIM 和中成集

团 

OTIM 和中成集团(大

连) 

2 托运人(公开) Seajet 公司 广州浪驰船舶 

服务有限公司 

中成集团(大连) 机器进出口公司 

2 承运人 埃塞俄比亚航空公司 CMA-CGM CMA-CGM CMA-CGM 

2 收货人(公开) 通用设备部(DGE)47 

 

76. 专家小组在南非检查标签为“推土机备件”的缉获货物时，发现运往

刚果共和国的大部分货物是军火和有关物资。
48
 大部分物资为翻新或二

手，包括拆用零件。
49
 

图十四 

所检查物项的部分样品，包括二手备件(下左)和朝鲜民主主义人民共和国制造
的劣质履带(下右) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

资料来源：专家小组。 

__________________ 

 47 刚果当局指出，将 DGE 列为所有货物的收货方是为了简化在黑角港和布拉柴维尔机场的
海关程序，以减少费用。 

 48 这批货物包括军用物资和可能用作军事用途的物资，如坦克履带、潜望镜、盖革计数器、
坦克人员头盔、大量迷彩图版、外部石油和燃料罐等。大部分物资在朝鲜民主主义人民共
和国制造。 

 49 一些里程表显示，卡车的驾驶里程为 10 000 公里。 
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77. 专家小组在分析中发现，该案存在违反决议行为，与以往阻截的货物有若

干相似之处，特别是军方对军方合作、朝鲜民主主义人民共和国大使馆的参

与、提供与武器有关的服务和技术援助以及确保境外活动保密的手段。 

78. 调查还发现与清川江号案存在相似性。
50
朝鲜民主主义人民共和国与古巴和

刚果共和国的协议都是军方对军方的性质，涉及技术援助，并得益于本国在当

地的大使馆和外交官的支持。与刚果共和国的协议由朝鲜民主主义人民共和国

国防委员会人民武装部队军事合作部的一名代表签署。此类接收付款和需清关

的活动由在该国和亚洲(货物转运地)的外交官接应。 

79. 朝鲜民主主义人民共和国要求刚果共和国为所有人员在军事设施或军营内

提供住宿，以“确保保密和适当的工作条件”(见附件 9)。两个翻新工作队很少

离开军营，所去最远处是附近一个市场。他们在食物和医疗方面能够自给自

足，配有随行厨师、医生和口译员，几乎所有粮食和用品都来自朝鲜民主主义

人民共和国。2008 年 6 月至 2010 年 4 月期间，一名成员的死亡造成了工作队人

员组成的唯一变化。在长期内避免人员轮调减少了费用，加强了保密度。
51 

图十五 

Mpila 军营的和布拉柴维尔翻新场所的布局 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

资料来源：专家小组。 

[图中：(1) 居住区；(2) 1 号车棚；(3) 零件库；(4) 储藏用集装箱；(5) 机床车间； (6) 2 号车棚； (7) 

主要车间；(8) 车辆残骸] 

__________________ 

 50 见 S/2014/147，第 69-89 段和第 124 段。  

 51 根据该协议，朝鲜民主主义人民共和国提供所有必备的粮食和其他日常用品。刚果当局确
认，在工作队生活区内发现的所有设备和用品都来自国外。此外，Westerhever 货轮集装
箱中的大米袋数和在布拉柴维尔发现的纸箱说明，工作队的大部分食物都来自国外。这进
一步限制了人员的对外联络，以确保保密。 
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80. 运至布拉柴维尔翻新的商业设备包括机床和其他重型设备、手工工

具、零配件及其他杂项物品。专家小组证实，在布拉柴维尔检修的机床和

重型设备是在朝鲜民主主义人民共和国境外制造的。因此，这些设备可能是从

中国黄浦港直接运至刚果共和国的。 

2011 年初扣押的潜艇零部件 

81. 专家小组继续调查 2011 年检查由朝鲜民主主义人民共和国实体“朝鲜青松

联合会社”充当中介的空运潜艇零部件事件。某欧洲会员国确认了为从美国市

场采购的 Yugo 级潜艇运送零部件的事件，提供给设在东南亚的某军事公司。这

批货物还涉及曾违反欧洲奢侈品禁令的一个欧洲人和欧洲公司。这批货物包括

东南亚公司与青松公司合同中的未清物项，这些物项在 2010 年 12 月按照第

1874(2009)号决议予以清理。
52 

82. 该欧洲会员国还告知专家小组，2011 年 5 月，为非洲某军事公司运送了船

舶部件，同样涉及青松公司、同一个欧洲人和欧洲实体。专家小组请一个非洲

会员国提供信息，说明这批被报告货物的情况。 

83. 这些事件是在朝鲜青松联合会社 2012 年 5 月被委员会指认之前发生的。但

专家小组还是指出，安全理事会第 2094 号决议第 7 段指出，第 1718 和第 1874

号决议禁止朝鲜民主主义人民共和国开展武器交易中介活动。会员国应当认识

到这些规定，审查由朝鲜民主主义人民共和国做中介的所有武器和相关物资交

易。 

蒙古终止试图对朝鲜出售米格-21 战斗机及部件53  

84. 2014 年 5 月，蒙古在国家执行情况报告中说明，蒙古于 2009 年终止了试

图对朝鲜民主主义人民共和国出售米格-21 战斗机、发动机和其他零件。专家小

组前往蒙古进行协商并检查有关物资。 

85. 2009 年初，蒙古某公司与朝鲜民主主义人民共和国某实体签订合同，以部

件形式出售 32 架退役的米格-21 PFM 型喷气式战斗机。由于该销售违反了 1979

年蒙古与前苏联的协议以及第 1718 (2006)号决议，
54
 蒙古国防部决定制止将飞

机转给该蒙古公司，供其随后出售。飞机随后被拆除。但所涉人员不顾国防部

的决定，伪造文件，称某俄罗斯公司为接收方。蒙古当局查出并制止了这些行

为。2012 年，蒙古独立反腐败机构调查了这一案件。三人被起诉，判处了 3.5

年到 7.1 年的监禁。蒙古称，这些人以个人身份行事。专家小组在现场检查中

__________________ 

 52 见 S/2013/337 第 82 段和 S/2014/147，第 114 段。  

 53 S/2014/147 第 115 段；S/2013/337 第 83 至 85 段；S/2012/422 第 74 段。 

 54 蒙古与俄罗斯联邦的 1979 年协议仍然有效。该协议规定，在没有得到俄罗斯联邦批准的
情况下，蒙古不得向任何第三国转让军事装备或硬件。  
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确认，有以下物资存放在储存设施中：完整的米格-21 PFM 型喷气式战斗、31

个发动机和大量其他部件(见图十六) 。
55
 

图十六 

专家小组观察到的被拆除的飞机发动机、其他部件和一架完整的米格-21 战斗
机 

 

 

 

 

 

资料来源：专家小组。 
 

86. 如果蒙古政府没有阻拦向朝鲜民主主义人民共和国出售米格-21 战斗

机及部件，那将会造成违反武器禁运。蒙古还根据有关决议采取了行动，防止

将资金返还给朝鲜民主主义人民共和国(第 204 段)。 

87. 由于朝鲜民主主义人民共和国无法在国内制造某些部件，需要从国外采

购，会员国应在管制过时或退役武器及零部件的出口时保持警惕。 

可能向埃塞俄比亚提供与军火有关的物资
56 

88. 专家小组继续调查埃塞俄比亚实体(Homicho 弹药工程工业)与朝鲜民主主

义人民共和国实体(朝鲜矿业贸易总公司)之间可能存在的联系，这可能违反了

武器禁运。埃塞俄比亚当局告知专家小组，“朝鲜矿业贸易总公司”已从

Homicho 弹药工程行业网站上的供应商名单中删除。专家小组正在等待埃塞俄比

亚提供进一步信息。 

与厄立特里亚可能存在的军火合作
57
 

89. 根据索马里和厄立特里亚问题监测组在 2013 年公布的资料，专家小组重新

启动了对朝鲜青松联合会社与厄立特里亚政府汽车修理部被控开展军火合作的

调查。厄立特里亚当局告知专家小组，厄立特里亚没有直接或间接与任何国

家、实体或个人合作，违反第 1907(2009)号决议规定的军火禁运。 

__________________ 

 55 一架完整的米格-21 PFM 型喷气式战斗机在储存设施前展出。  

 56 见 S/2014/147，第 100 至 101 段。 

 57 同上，第 94 至 97 段。  
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与乌干达的警察合作 

90. 专家小组调查了朝鲜民主主义人民共和国和乌干达之间的警察合作。
58 

2014 年 12 月 19 日，乌干达答复了专家小组有关合作详情的问询，表示朝鲜民

主主义人民共和国教官在 Kabalye、Masindi 和 Butiaba Wantembo 警官培训学

校(均为前军事基地)进行的“实地部队培训”包括使用 AK47 步枪和手枪。海上

警察培训包括准确射击(见附件 10)。 

图十七 

朝鲜民主主义人民共和国与乌干达的合作照片 

 

资料来源：乌干达 New Vision-(左)，乌干达警察部队脸书账户(中和右)。 
 

91. 专家小组认为，这种培训违反了第 1874(2009)号决议第 9 段，其中禁

止朝鲜民主主义人民共和国出口与提供、制造、维护或使用所有武器或材

料有关的技术培训、咨询、服务或协助。Butiaba Wantembo 的培训仍在进

行，专家小组向乌干达表达了看法，正等待答复。 

3•23 运动丢弃的弹药 

92. 应联合国组织刚果民主共和国稳定特派团(联刚稳定团)邀请，联合国

科特迪瓦行动(联科行动)综合禁运监察股对 3•23 运动在 2013 年 10 月和 11

月撤出自刚果民主共和国东部阵地后丢弃的武器弹药进行了技术评估。评

估包括从朝鲜民主主义人民共和国转运给刚果民主共和国的一些军火，可

能是 2009 年初该国运往刚果民主共和国的货物中的一部分。综合禁运监察

股和刚果民主共和国专家小组向专家小组提供了照片。 

93. 专家小组确认了很可能是朝鲜民主主义人民共和国制造的 107 毫米和

122 毫米火箭及引信。所有军火都具有专家小组了解的该国制造的特征，包

括表面涂漆、标识、批号、型号名称、质量管理印章和引信上的星号印

章。批号“XX-08-XX”用于 107 毫米火箭和引信，表示 2008 年生产，这也

__________________ 

 58 同上，第 102-103 段。 
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与火箭包装箱上的标签日期相符。批号“1-97”用于 122 毫米火箭，说明

其或是 1997 年或是 2008 年制造。
59
 

图十八 

3·23 运动丢弃弹药与其他场合截获弹药的比较 

 

资料来源：综合禁运监察股和专家小组。 
 

 

  Jeehan 1 号船上截获的军火和有关物资 
 

94. 也门当局截获了 Jeehan 1 号船上一批来自伊朗伊斯兰共和国的军火和

有关物资。专家小组得到的信息表明，这批物资中一些弹药的标识与朝鲜

民主主义人民共和国制造的相仿。专家小组致函也门政府，了解情况。  

参加国际军火展销的情况 

95. 专家小组调查了关于朝鲜民主主义人民共和国一个代表团参加了 2014

年 8 月的俄罗斯联邦军火展销会的媒体报道。按照惯例，俄罗斯当局向朝

鲜民主主义人民共和国驻莫斯科大使馆 9 名人员发出了请柬，但他们没参

加这次活动的展览、演示和交易活动。俄罗斯联邦表示，没有信息显示这

些外交官达成了任何交易。专家小组没有发现违法决议的任何证据。 

 C. 执行奢侈品禁令 
 

96. 专家小组审议的奢侈品情况显示，朝鲜民主主义人民共和国从多国购

买了奢侈品，包括利用其外交使团。朝鲜民主主义人民共和国还利用各会

员国对“奢侈品”所下的不同定义(见附件 11)。情况还显示，朝鲜民主主

__________________ 

 59 根据“主体”日历，该年为 2008 年。  

3 月 23 日运动丢弃的弹药 

其他场合截获的朝鲜民主主义人民共和国制造的火箭和引信 

107 毫米火箭 122 毫米火箭 107 毫米火箭引信 

240 毫米火箭 122 毫米火箭 引信 
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义人民共和国获得的奢侈品一般先要途经多个国家，而制造商/公司并不知

道最终目的地是哪里。 

2012 年和 2013-2014 年平壤阅兵时看到的高级轿车 

97. 2012 年 4 月 15 日，平壤阅兵时展示了两辆改装奔驰豪华轿车，这可

能违反了第 1718(2006)号决议第 8(a)㈢段。掌握的信息显示，这两部车是

经改装的 S 级，由北美一家公司登记并改装加固，然后经一系列国际转

手，最后落户朝鲜民主主义人民共和国。 

98. 关于 2013 和 2014 年平壤阅兵时展示了另两部改装奔驰豪华轿车，车
身的特征表明，其不属于 S 级中的 Pullman 型号，而是在第三方经过了改
装。 

图十九 

专家小组对 2012 年和 2013-2014 年看到的改装豪华轿车的车身特征和奔驰 S
级 Pullman 型号特征的分析 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

资料来源：http：//www.wallpaperup.com 和专家小组。 

 

马息岭滑雪场 

99. 关于马息岭滑雪场滑雪用具转运一事，
60
 中国通知专家小组，中国一

家公司提供了索道设备和设计服务。中国表示，“中国认为，滑雪是一项大

众喜爱的运动，滑雪设备或有关服务不在安全理事会第 2094(2013)号决议

规定的受禁奢侈品之列。”加拿大表示，向朝鲜民主主义人民共和国出口雪

上摩托违反了其出口规定。欧洲联盟两个成员国告知专家小组，根据欧洲

__________________ 

 60 见 S/2014/147，第 118-119 段。 



 
S/2015/131 

 

39/310 15-00593 (C) 

 

联盟理事会 329/2007 号条例，其认为 PistenBully 100 型号和 Prinoth 型

号雪面平整器械(带驾驶室)为“奢侈品”。 

100.  专家小组得知，特别机动器械(即雪上摩托和雪面平整器械)的一些

制造商与朝鲜民主主义人民共和国常驻日内瓦代表团多人保持联系，包括

常驻代表。公司以为，这些交易是合法的，因为瑞士认证了这些外交官。 

101.  一些会员国把滑雪器材和特殊机动器械列在“奢侈品”项下，另一

些会员国尚未将其列入。这就造成了会员国执行程度不一的情况。 

图二十 

马息岭滑雪场宣传品上显示有外国制造的滑雪用具 

 

资料来源：朝鲜民主主义人民共和国外贸，2014 年，第 2 卷。 
 
 

豪华游艇 

102.  2013 年看到的该国领导人和官员身旁的豪华游艇，
61
 已经证实是大

不列颠及北爱尔兰联合王国普利茅斯 Princess Yachts 公司生产的，为

Princess 95MY 型号，早在 2011 年便投入使用。这一型号是 2007 年至

2011 年期间生产的，在全世界共出售 21 艘，专家小组查到了 19 艘，估计

价值为 400 万-600 万美元。因 Princess Yachts 公司没有回应专家小组的

要求，提供信息，专家小组无法继续调查。
62
 

__________________ 

 61 “独家：公主游艇：金正恩 700 万美元的游艇”，NK News，2013 年 6 月 18 日(见
S/2014/147，第 120 段)。  

 62 这些游艇不必在国际海事组织登记，也不配备自动识别系统，所以制造商的合作很重要  
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图二十一 

照片背景显示豪华游艇，经辨认为 Princess 95MY 型号游艇 

 

资料来源：NK News。  
 
 

丹尼斯·罗德曼及 Paddy Power 公司赠送礼物63 

103.  尽管没有丹尼斯·罗德曼提供信息，专家小组还是能够证实他送的一些

礼物。
64 
爱尔兰公司 Paddy Power 陪同罗德曼先生 2013 年 12 月的行程，认为

礼物价值约 3 000 美元。
65 
美国通知专家小组，对此已经采取适当措施。此

外，还据说，当时没有足够信息来确定是否违反了奢侈品禁令，但按照美国商

业部《出口管制条例》746 编补充 1 号中的“奢侈品举例单”(15 C.F.R. 

part 746、Supplement No. 1(2013))，一些物品“很可能属于奢侈品”。爱尔

兰通知专家小组，这些物品价值不高，仅是“一次性”安排，非商业交易。

Paddy Power 公司解释，其未意识到公司的活动会违反制裁措施。爱尔兰决定

不追究此事。 

104.  安全理事会的奢侈品禁令没有区分商业和非商业转让。各当事方无意躲

避或违反奢侈品禁令。这一案情说明游客若把礼品或其他物品带入朝鲜民主主

义人民共和国，很可能无意中违反奢侈品禁令。 

 七. 阻截 
 
 

105.  专家小组继续监测朝鲜民主主义人民共和国的飞机和船队。尽管一

直在购买船只和飞机，但自 2008 年以来，飞机和船只总数在减少。 

106.  专家小组还审查了朝鲜民主主义人民共和国拥有的船只的重新命

名、重新登记、改换船旗，以及向其提供保险的情况。参照第 2094(2013)

号决议第 19 段，专家小组注意到 2014 年重新命名和重新登记的船只数大

__________________ 

 63 见 S/2014/147,第 121 段。  

 64 小组观察到丹尼斯·罗德曼先生赠送了葡萄酒、篮球和球衣。 

 65 Paddy Power 公司的礼物包括一瓶 Jameson 威士忌、一个大酒瓶和酒具、婴儿服装和一款
Mulberry 手袋。 
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量增加，包括被指认的朝鲜远洋海运管理有限公司所经营的所有船只(仅一

艘除外)。此外，专家小组还继续监测悬挂外国旗船只的业主和/或营业情

况。 

 A. 海上船队 
 

船只更新 

107.  悬挂朝鲜民主主义人民共和国旗的船只目前有 118 艘杂货船(23 艘具

备集装箱能力)，3 艘全蜂窝式集装箱船，1 艘冷藏船和 3 艘散货船。船队

继续老化，总数在减少，但自 2008 年以来，一直得到二手船只补充。(图

22)，其中大多数是较小的杂货船(总吨位 1500-3000 吨，报废船只为总吨

位 5 400-17 000 吨)。 

图二十二 

2008年以来悬挂朝鲜民主主义人民共和国旗的船队情况：购置、损失和报废的船只 

 

资料来源：欧洲优质航运信息系统、国际海事组织、劳埃德情报信息。 
 

 

108.  购置较小船只的趋势与其增加区域活动相符合。2009 年至 2014 年，

仅区域内的航行就增加 79%。与此同时，前往区域外港口的情况显著减少，

仅达 2008 年的 6%。鉴于这一期间区域经济增长，
66 
以及最近对朝鲜民主主

义人民共和国港口和有关铁路基础设施的投资，可能作出了战略调整，悬

__________________ 

 66 世界银行，《全球经济展望》，“东亚和太平洋”，2015 年 1 月：Having Fiscal Space 

and Using It(哥伦比亚特区华盛顿，世界银行，2015 年 1 月)，可查阅
www.worldbank.org/en/publication/ global-economic-prospects/regional-outlooks/eap。  

船只数 

购置 

损失 

报废 

年份 

船只数 

http://www.worldbank.org/en/publication/
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挂本国旗帜进行区域贸易，
67 
同时更加依赖悬挂外国旗的船只从事国际贸易

(可能悬挂外国旗的船只情况，见表 7)。 

109.  除 2014 年船只改名大幅度增加外，自从指认了朝鲜远洋海运管理有限

公司，专家小组还注意到，悬挂外国旗的朝鲜民主主义人民共和国船只登记数

也在增加。
68
 悬挂外国旗可以给朝鲜民主主义人民共和国船业人带来若干好

处。悬挂外国旗的船只能够驶入悬挂朝鲜民主主义人民共和国旗的船只很难驶

入的港口和水道。
69
 还能减少根据决议进行检查的风险，减少防范风险的盘

查(以及相关的高风险归类)，
70
 并与朝鲜民主主义人民共和国脱离联系，以

此防范尽职调查。转为单一船主公司和重新命名，是要模糊实际业主和根据制

裁体制要严格限制的财政交易。船只改名或换旗均未根据第 2094(2013)号决

议第 19 段转告委员会。此外，也没有报告任何一艘船在从事受禁活动。专家

小组继续查询换旗情况，确定是否保留前业主和/或企图规避制裁。 

表 7 

2014 年方便旗的使用情况 

船旗国 船名 海事组织编号 船型 起始日期 

     柬埔寨 

柬埔寨 

柬埔寨 

柬埔寨 

柬埔寨 

柬埔寨 

柬埔寨 

基里巴斯 

Grand Union 

Grand Faith  

Dong Kun 6 

Chun Yang 7 

Grand Lady 

Dong Fang Qi Yun 

Fu Hong 

Petrel171 

8651221 

8749262 

8649993 

8652756 

8654479 

9095412 

8657536 

9009085 

杂货 

杂货 

杂货 

杂货 

杂货 

杂货 

杂货 

杂货 

2014 年 5 月 1 日 

2014 年 6 月 1 日 

2014 年 4 月 1 日 

2014 年 5 月 1 日 

2014 年 1 月 1 日 

2013 年 12 月 1 日 

2012 年 11 月 8 日 

2014 年 3 月 17 日 

__________________ 

 67 在区域集散港口卸载集装箱船上的大批货物，很难确定某一集装箱的来源。  

 68 见 S/2014/147，第 128-138 段。 

 69 大韩民国统一部，《朝鲜统一白皮书，2010 年》，第 100-101 页。悬挂朝鲜民主主义人民共
和国旗帜的船只不得进入大韩民国水域，作为对 2010 年 3 月 26 日天安舰被击沉的回应。
2006 年 4 月至 2010 年 6 月，其船只穿过大韩民国水域 2 165 次；1 477 次是往来于两个朝
鲜之间，688 次是驶往其他国家。 

 70 根据“关于亚太区域港口国管制问题的东京备忘录”，按照前 3 年港口国管制检查情况，
朝鲜远洋海运管理有限公司被视为高风险/低产出。 

 71 Petrel Shipping 在海事组织的数据库中被列为设在英属维尔京群岛的实体，使用的是香港
一家公司 Petrel Shipping Co. Ltd 的“转收”地址。其注册物主是两艘悬挂基里巴斯旗的
船只，the Petrel 1 号和 Blue Nouvelle 号。Ri Phyong Gu 先生是朝鲜远洋海运管理有限公
司在曼谷代表，(见第 135-142 段；附件 20-21)，其签证申请表上的登记职务是在朝鲜民主
主义人民共和国注册的 Petrel Shipping Co. Ltd 公司代理经理。不过，海事组织数据库中没
有列该国有这一公司。2014 年 6 月以来，Petrel 1 号驶入南浦至少 4 次，2014 年 7 月以
来，Blue Nouvelle 号驶入至少 2 次。. 
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船旗国 船名 海事组织编号 船型 起始日期 

     蒙古 

蒙古 

蒙古 

Chon Won 65 

Victory 2  

Kunjari 

8410603 

8312227 

9045182 

杂货 

杂货 

杂货 

2012 年 1 月 9 日 

2011 年 9 月 24 日 

2003 年 7 月 9 日 

巴拿马 Woory Star 2
72

 8717910 杂货 2011 年 5 月 13 日 

柬埔寨 

塞拉利昂 

塞拉利昂 

Karo Bright  

Global Nampo 

New Hunchun 

8651219 

9000766 

9536272 

杂货 

集装箱 

杂货  

2014 年 9 月 1 日 

2010 年 11 月 1 日 

2010 年 6 月 3 日 

 

资料来源：欧洲优质航运信息系统和国际海事组织。  
  

   规避制裁的模式：改名和换旗 
 

110.  2014 年 7 月 28 日，指认朝鲜远洋海运管理有限公司之后，朝鲜民主

主义人民共和国采取行动，规避制裁，改变了该公司所属的船只登记和船

主。迄今为止，朝鲜远洋海运管理有限公司控制的 14 艘船只中，13 艘改

名、船只改为其他单一船主公司(公司名称取自新船名)，船只管理转为两

家主公司。
73
 为重新登记注册而成立的公司，毫无例外，都是 2014 年在海

事组织数据库登记注册。这些变化很可能是为了规避会员国根据第 2094 

(2013)号决议实施的资产冻结而采取的一种策略。注册变更是朝鲜民主主

义人民共和国驻伦敦大使馆向海事组织提交的。 

111.  第 2094(2013)号决议要求所有会员国向委员会通报关于朝鲜民主主义

人民共和国可能为了规避制裁或违反决议规定而将船只转给其他公司的任何信

息(包括改名和换旗)，但未收到关于这类转手的任何报告(附件 12.1)。 

表 8 

2014 年 7 月 28 日经指认后，朝鲜远洋海运管理有限公司所属船只改名和换旗
情况 

原名 海事组织编号 改名 注册船主 注册经管/经营者 

     Am Nok Gang  

杂货船 

8132835 Tae Ryong 

Gang 

1/10/2014 

Taeryonggang Shipping Co. Ltd. 

Care of Yongjin Ship Management Co 

Ltd 

IMO：5814906 

2/07/2014 

Yongjin Ship Management Co. 

Ltd.  

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang  

IMO：5814883 

30/06/2014 

__________________ 

 72 还有一艘悬挂朝鲜民主主义人民共和国旗的船只，名为 Woory Star 号(海事组织
8408595)，船主是平壤朝鲜 56 贸易公司。 

73 这些船舶中有 12 艘被登记为“运行中”。 
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原名 海事组织编号 改名 注册船主 注册经管/经营者 

     Chong Chon 

Gang 

杂货船 

7937317 Tong Hung 

San 

1/10/2014 

  

Tonghungsan Shipping Co. Ltd. 

238,Ryugyong 2-dong,Potonggang-

guyok, 

Pyongyang 

IMO：5826665 

12/06/2014 

Tonghungsan Shipping Co. Ltd. 

238,Ryugyong 2-

dong,Potonggang 

-guyok,Pyongyang 

IMO：5826665 

12/06/2014 

Hwang Gum San 

2 

杂货船 

8405270 Hui Chon 

1/10/2014 

Huichon Shipping Co. Ltd. 

35,Puksong 2-dong,Pyongchon-District, 

Pyongyang 

IMO：5817812 

5/08/2014 

Pyongjin Ship Management Co. Ltd. 

102 Ryuggyo 1-dong,Pyongchon 

-District,Pyongyang 

IMO：5817790 

18/06/2014 

Hyok Sin 2 

Bulk Carrier 

 

8018900 Ji Hye Can 

1/10/2014 

Jihyesan Shipping Co. Ltd. 

563,Pongji-dong,Pyongchon-

District,Pyongyang 

IMO：5821426 

31/08/2014 

Haejin Ship Management Co Ltd. 

Tonghung-dong,CentralDistrict, 

Pyongyang  

IMO：5814866 

30/04/2014 

Jang Ja San 

Chong Nyon Ho 

散货船 

8133530 Song Jin 

1/10/2014 

Songjin Shipping Co. Ltd. 

915,Ryugyong 2-dong,Potonggang-

guyok,Pyongyang 

IMO：5821430 

1/09/2014 

Haejin Ship Management Co Ltd. 

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang 

IMO ：5814866 

30/04/2014 

Jon Jin 2 

散货船 

8018912 Ryong Rim 

1/09/2014 

 

 

Ryongrim Shipping Co. Ltd. 

404,Ryugyong2-dong,Potonggang-

guyok, Pyongyang 

IMO：5817772 

13/08/2014 

Haejin Ship Management Co Ltd. 

Tonghung-dong, Central District, 

Pyongyang  

IMO：5814866 

30/04/2014 

Mu Du Bong 

杂货船 

8328197  Mudubong Shipping Co. Ltd. 

611 Haeun,Tonghung-dong,Central 

District, 

Pyongyang 

IMO：5435991 

25/12/2008 

Taedonggang Sonbak Co. Ltd. 

CPO Box 120,Changgwang-

dong, 

Chung-guyok,Pyongyang 

IMO：1845139 

25/10/1999 

O Un Chong 

Nyon Ho 

杂货船 

8330815 Hu Chang 

1/09/2014 

Huchang Shipping Co. Ltd. 

Care of Yongjin Ship Management Co 

Ltd   

IMO：5820255 

16/08/2014 

Yongjin Ship Management Co. 

Ltd. 

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang  

IMO：5814883 

30/06/2014 
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原名 海事组织编号 改名 注册船主 注册经管/经营者 

     Pho Thae 

具备集装箱能

力的杂货船 

7632955 Myong San 1 

1/08/2014 

(Registered 

inactive on 22 

August 2014.) 

Myongsan Marine Co. Ltd. 

Tonghung-dong,Central 

District,Pyongyang 

IMO：5814897 

30/07/2014 

Yongjin Ship Management Co. 

Ltd. 

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang  

IMO：5814883 

30/06/2014 

Bi Ryu Gang 

杂货船 

 

 

8829593 Kang Gye 

1/09/2014 

Kanggye Shipping Co. Ltd. 

Haeun 2-dong,Pyongchon-

District,Pyongyang 

IMO：5822804 

06/09/2014 

Yongjin Ship Management Co. 

Ltd. 

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang  

IMO：5814883 

30/06/2014 

Po Thong Gang 

杂货船 

 

 

8829555 O Rang 

1/9/2014 

Orang Shipping Co. Ltd. 

802,Ponghak-dong,Pyongchon-District, 

Pyongyang 

IMO：5821443 

10/09/2014 

Yongjin Ship Management Co. 

Ltd. 

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang  

IMO：5814883 

30/06/2014 

Rak Won 2 

具备集装箱能

力的杂货船 

8819017 Se Pho  

01/10/2014 

Sepho Shipping Co. Ltd. 

905,Ponghak-dong,Pyongchon-District, 

Pyongyang 

IMO：5821412 

27/08/2014 

Haejin Ship Management Co Ltd. 

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang  

IMO：5814866 

30/04/2014 

Ryong Gang 2 

具备集装箱能

力的杂货船 

7640378 Tan Chon 

01/10/2014 

Tanchon Shipping Co. Ltd. 

Tonghung-dong,Central 

District,Pyongyang  

IMO：5817809 

11/08/2014 

Yongjin Ship Management Co. 

Ltd. 

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang  

IMO：5814883 

30/06/2014 

Ryong Gun 

Bong 

杂货船 

8606173 Chol Ryong  

01/08/2014 

Cholryong Shipping Co. Ltd. 

607 Haeun,Tonghung-dong,Central 

District, 

Pyongyang 

IMO：5814870 

18/06/2014 

Haejin Ship Management Co Ltd. 

Tonghung-dong,Central District, 

Pyongyang  

IMO ：5814866 

30/04/2014 

 

注：公司日期是指注册日期。 

资料来源：欧洲优质航运信息系统、国际海事组织和劳埃德情报信息。 
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  关于船舶自动识别系统异常模式的研究 
 

112.  专家小组委托对 2008 年至 2014 年间 100 艘船舶的动向进行研究，以

查明未被自动识别系统网络发现的情况。
74
 在国际航行时不传输信号违反国

际海事组织关于自动识别系统不间断传输的规定。尽管由于技术问题往往无法

做到这一点，报告得出结论认为，多次中断以及在很长的距离(2 500 海里)内

不传输，引人极为关切，担忧如“清川江”号事件所表明的那样，故意不传输

可能与决议禁止的活动有关。另一例的情况是，2014 年 8 月停进南浦港的一

艘悬挂外国国旗的船舶，2014 年航行了七次，航程超过 1 000 海里(在信号接

收良好的海域)，也表明故意不进行自动识别系统的信号传输。在朝鲜民主主

义人民共和国沿海水域，地面接收器范围有限，对港口的信号传输实行限制，

意味着此类港口停靠往往在记录中没有显示。专家小组将继续监测自动识别系

统异常情况，以确定规避制裁的可能性。 

113.  专家小组调查了 2014 年 3月 11 日在塞浦路斯附近对从利比亚非法运油

的一艘名为“Morning Glory”号油轮的拦截，该油轮悬挂了朝鲜民主主义人

民共和国船旗，以之作为临时方便旗。平壤的海事管理局与设在埃及的

Golden East Logistics 签订了在 6 个月时间里使用其船旗的合同，但平壤否

认对该油轮负有任何责任(见附件 12.2)。这是专家小组掌握的朝鲜民主主义

人民共和国撤消其船旗使用的第一个案例，也是其海事管理局签发临时注册证

书的第一个已知案例。专家小组就官方共谋以及海事管理局可能为支持非法活

动而进行的船旗中介活动向 Golden East Logistics 提出问询，但后者没有回

复。 

  海事保险 
 

114.  朝鲜船东保赔协会是朝鲜远洋海运管理有限公司控制的若干船舶、而且

可能是所有悬挂朝鲜民主主义人民共和国船旗的船舶的保险提供者。
75
 就朝

鲜远洋海运管理有限公司控制的船舶而言，保赔协会 2008 年为“Ryong 

Gang2”号承保，2011 年为“Ap Rok Gang”号承保，2011-2012 年为“Jang 

Ja Sang Chong Nyon Ho”号承保，2013-2015 年为“Chong Chon Gang”号承

保，2014-2015 年为“Mu Du Bong”号承保(见附件 13.1-8)。专家小组获得的

文件还表明，保赔协会是 Taedonggang Sonbak 有限公司的承保人，该航运公

司曾是 13 艘与朝鲜远洋海运管理有限公司有关联船舶的注册船东。
76 
朝鲜远

洋海运管理有限公司代表已宣布该实体负责为其公司自 2004 年以来营运的至

少 17 艘船舶承保(见附件 16.2)。
77 

__________________ 

 74 Lawrence Dermody,“Maritime traffic to and from the Democratic People’s Republic of Korea 

2006-2014”, 2014 年  12 月。 

 75 声誉良好的公司为规避风险，不愿为悬挂朝鲜民主主义人民共和国船旗的船舶承保。  

 76 海事组织数据库。 

 77 给航运代理人的授权活动证书表明，朝鲜远洋海运管理有限公司的代表负责“解决与我方
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115.  专家小组得到的资料显示，在委员会于 2014 年 7 月 28 日指认朝鲜远洋

海运管理有限公司之前和之后，朝鲜船东保赔协会为该实体控制的船舶“Mu 

Du Bong”号承保。在“Mu Du Bong”号于 2014 年 7 月 14 日在墨西哥近海触

礁之后，该公司驻泰国代表 Ri Phyong Gu 先生(又名 Steven Lee)取得了保

赔协会的保险文件，但签发日期是假的。该文件扩大了保险范围，以包含

“触礁险”(见附件 13.7-8)。2014 年 8 月 19 日签发的另外一张保险单显

示，保赔协会在 7 月 28 日之后继续为“Mu Du Bong”号承保。 

116.  除了为被指认的实体的资产承保外，朝鲜船东保赔协会还是“清川

江”号的承保人，承保期间这艘船舶于 2013 年涉入违反制裁行为。
78
 该船

没有申报非法货物，而且根据《国际海运危险货物规则》，其中一部分属于

危险货物。尽管“清川江”号违反了《国际海运危险货物规则》，该协会却

继续为其承保。专家小组要求该协会提供信息，说明其保单的规则，以及

是否因“清川江”号连贯地违反《国际海运危险货物规则》，而在 2014 年

签发新的保单之前对有关该船舶保险规定进行了审查。专家小组还要求就

涉及该协会的与朝鲜远洋海运管理有限公司有关联的文件作出澄清，这些

文件含有违规之处，使人对签发规定的性质产生质疑。 

 

 B. 机群 
 

117.  在该国注册的所有民用飞机继续由国家控制的航空公司高丽航空公

司拥有和运营。高丽航空公司即可投入运营的飞机总数自 2012 年以来有所

减少。虽已购置一些新式飞机，
79
 但新购置的数目不像原先预期的那么

多。高丽航空公司还获得了旧飞机——如 2012 年从古巴获得一架伊留申二

—62 型飞机——这些飞机随后被拆卸，供用作零部件。
80 

表 9 

  高丽航空机群 

飞机型号 编号  航程(公里) 最大有效负荷(吨) 最大载客数 

     客机     

安-24 3  750-2 400 5.5 44-50 

伊尔-18 1  4 300-6 400 13.5 100 

伊尔-62 4  7 550-10 000 23 168-186 

图-134 2 1 900-3 300  8.6 84 

安-148 1 3 500-6 000 9 80 

__________________ 

公司[朝鲜远洋海运管理有限公司]所管理船舶有关的任何事故或争端”。 

 78 见 S/2014/147，第 69--80 段和第 124-125 段。  

 79 从乌克兰获得安东诺夫“安－148"型飞机，从俄罗斯联邦获得图波列夫“图--204”型飞
机。 

 80 关于该飞机在平壤机场占位的视频确认，见 www.youtube.com/watch?v=_SjLx1RPbNo。  
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飞机型号 编号  航程(公里) 最大有效负荷(吨) 最大载客数 

     图-154 2  2 800-3 900 18 180 

图-204 2 4 400-9 250 21 214 

货机      

伊尔-76 TD 3 3 700-9 400  50  

 

118.  在其 2014 年最后报告中，专家小组强调了高丽航空公司飞机的军事

作用，该飞机涂着军事伪装色，于 2013 年 7 月 27 日在“胜利日”阅兵仪

式上在空中飞过。高丽航空公司与朝鲜人民军空军之间不分彼此在 2014 年

得到进一步凸显，据拍摄的画面，当时朝鲜人民军伞兵在一次军事演习中

从一架伊留申 76D 型飞机上跳下(见图二十三)。 

图二十三 

  高丽航空公司伊留申 76 型飞机被用于军事用途 

 

来源：www.youtube.com/watch?v=A9L9EeCb8is&feature=youtu.be&t=27m22s。  
 

119.  对各种飞机的分析表明，视频中的这架伊留申型飞机不是空军新添

加的，而是国家控制机队的现有资产，它具有高丽航空公司所注册伊留申

76TD 型飞机的标志。专家小组认为，这架飞机通过参与军事演习而用于军

事用途，进一步表明高丽航空公司与朝鲜人民军共享其部分资产。 

120.  鉴于军事用途的证据，专家小组认为，与提供、维护或使用高丽航

空公司飞机有关的金融交易、技术培训、咨询、服务或协助的提供，可能

违反第 1874(2009)号决议第 10 段规定的所有武器及相关材料的禁运。 

 

 八. 旅行禁令/资产冻结 
 

 

121.  专家小组调查了若干主要被指认的实体和有关联个人的活动。尽管

由于逐步通过各项决议加强了制裁，但专家小组无法证实资产冻结和旅行

禁令措施已得到会员国的切实执行。相反，广泛的证据表明了被指认的实

体和个人在蔑视制裁方面的复原力和适应能力。 

122.  专家小组在 2014 年最后报告中注意到朝鲜民主主义人民共和国“相

对成熟、复杂的国际企业生态系统”。
81
 合法的商业结构似乎被用于非法活

__________________ 

 81 见 S/2014/147，第 168 段。  
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动。尽管这些网络看起来复杂，但其关键节点仅由数量有限的个人和中介人构

成。它们通过其所信赖的外国伙伴、使馆和朝鲜民主主义人民共和国的贸易机

构和空壳公司运作。尽管空壳公司可以迅速变换，但负责其设立和管理的个人

往往多年留任。 

123.  被指认的实体利用通过制裁措施与会员国实际执行之间的时间差。它们

抢先采用新的别名来规避资产冻结。专家小组认为，所有会员国必须及时执行

全部制裁措施，并为此加强国际合作。专家小组建议会员国审查本国法律框

架，以确保遵守有关决议。 

124.  下文载述了专家小组的结论和建议摘要。专家小组还提出若干建议，以

协助委员会努力提高制裁名单的质量。 

 

 A. 海洋海事管理有限公司 
 

125.  2014 年 7 月 28 日，委员会根据专家小组和若干会员国的建议，指认朝鲜

远洋海运管理有限公司，以供实施定向制裁。在于 2013 年 7 月安排将隐匿的武

器和相关物资装上清川江号从古巴运到朝鲜民主主义人民共和国方面，该公司

发挥了关键作用。 

126.  在被指认之前，朝鲜远洋海运管理有限公司是陆海运省最大的航运企业

(见本报告附件 14 和 S/2014/147 附件三十五)。该公司从事船舶的租赁、经

纪、管理、技术控制和修理业务，并协同 Ryongnam 造船厂和朝鲜国际船员培训

中心对船员进行安排，并安排为船舶上保险。这两个实体与朝鲜远洋海运管理

有限公司一道构成了朝鲜远洋海事集团。 

127.  截至 2014 年 7 月 28 日，专家小组查明朝鲜远洋海运管理有限公司控制

的在役船舶有 14 艘。其中 13 艘在 2014 年 7 月 28 日和 12 月 10 日间正式改变

其船东和管理人，从而将该公司从海事组织的数据库中有效抹掉(见上文表 8)。

鉴于朝鲜远洋海运管理有限公司仅在名义上解散，专家小组因而继续监测拥有

和管理这些船舶的新的实体。 

128.  朝鲜远洋海运管理有限公司运营着一个覆盖亚洲、欧洲、中东和南美的

全球网络。它利用设在至少 10 个会员国的各种人员和实体，这些会员国包括：

巴西(圣保罗、巴西利亚)，中国(大连、香港、深圳)、埃及(塞得港)、希腊(雅

典)、日本、马来西亚(吉隆坡)、秘鲁(利马)、俄罗斯联邦(符拉迪沃斯托克)、

新加坡和泰国(曼谷)。在大多数国家，该公司没有注册为合法实体。 

129.  在朝鲜远洋海运管理有限公司的网络里，少数个人方面发挥了关键作

用。一些人在国家间变换作业基地。该公司若干海外代表已嵌入当地公司，以

掩盖他们的关系。一些拥有外交地位，以其在大使馆或贸易代表办事处中的正

式职务开展活动。 

http://undocs.org/ch/S/2014/147
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130.  关于航运方面的规避手法，朝鲜远洋海运管理有限公司通常将任务分段

切割，并将其交给各国的不同代理人或代表执行。财务交易被蓄意与其后勤和

作业剥离(见第 188-194 段)。这些跨国活动使会员国更难以独自监测该公司的

业务。该公司的一名主要官员经常使用假身份，而另一些人则避免使用全名，

以图隐瞒其身份。 

  朝鲜远洋海运管理有限公司的演变和适应性改变 
 

131.  过去十年来，朝鲜远洋海运管理有限公司拥有和(或)运营至少 35 艘船

舶，其中大多数是朝鲜东海航运公司原先拥有和(或)控制的，并已被注册为闲

置(见附件 15)。自报告了两起非法货物事件之后，在自 1999 年以来的不同时

期，朝鲜远洋海运管理有限公司、Sohae Sonbak 有限公司、Taedonggang 

Sonbak 有限公司以及 Tonghae Sonbak 有限公司已逐渐接手，并在朝鲜东海所控

制船舶的管理者、运营者和(或)船东角色之间转换(见附件 16)。自 2008 年以

来，管理者、运营者和船东等各种角色被逐渐地从所有这些公司移交给朝鲜远

洋海运管理有限公司。在这一过程中，该公司通过其他实体控制着这些船舶，

而这些实体中的每一个都在一段时间里做过单一船舶的注册船东和(或)运营

者。因此，该公司在实施制裁之前就抢先采用规避办法。2006 年 10 月，许多船

舶的注册同时改变，这些改变恰逢包括第一次核试验在内的各种挑衅发生之

时。这些重新注册行为可能是预料或因应有关会员国加强制裁或监测而作出

的。 

132.  专家小组认为，朝鲜远洋海运管理有限公司所控制船舶在 2014 年 7 月 28

日之后的再命名和重新注册也是试图规避制裁之举。尽管安全理事会在第

2094(2013)号决议第 19 段中向会员国提出要求，但尚无会员国向委员会报告出

现了船舶的转手(见图二十四)。专家小组认为，这些公司都代表该公司或按其

指示行事，并协助规避制裁(见附件 17)。 

133.  第 1718(2006)号和第 2094(2013)号决议规定会员国有义务立即冻结朝鲜

远洋海运管理有限公司拥有或控制的、或为该公司服务或协助规避制裁的任何

个人或实体拥有或控制的资产和经济资源。专家小组认为，“资产”和“资源”

被理解为包含各种资产，其中包括船舶，因此，其拥有和(或)控制的船舶应由

有关会员国予以冻结。
82 

__________________ 

 82 例如，安全理事会关于基地组织及关联个人和实体的第 1267(1999)号和第 1989(2011)号决
议委员会于 2014 年 12 月 29 日发布了题为“资产冻结：用语解释”的文件，其中船舶被
视为“经济资源”(见 www.un.org/sc/committees/1267/pdf/EoT%20assets%20freeze%20-

%20English.pdf。另见金融行动工作组关于其建议 7 中所用“冻结”的定义(http：
//www.fatf-gafi.org/pages/ 

glossary/d-i/)，安全理事会第 2094(2013)号决议提到了金融行动工作组的这一建议。 
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134.  自 2014 年 7 月 28 日到本报告编写期间，据报告与朝鲜远洋海运管理有

限公司有关联的 14 艘船舶中的 12 艘船舶、包括“清川江”号在外国港口停靠

过、访问过外国港口、或在外国港口附近被人见到过(见附件 19)。在另外两艘

船舶中，一艘船、即 Ji Hye San (以前称作 Hyok Sin 2)被登记为闲置，另一

艘船，也就是“Mu Du Bong”号，在墨西哥境内遭到扣押，作为环境损害付

费。2014 年 7 月 28 日之后，六艘船舶受到外国当局根据港口国管制检查进行的

检查。专家小组认为，这些船舶应由有关会员国根据决议立即加以冻结。专家

小组不清楚是否有会员国冻结了朝鲜远洋海运管理有限公司控制的船舶。关于

“Mu Du Bong”号，截至本报告提交时，该船仍被墨西哥当局扣押。2014 年 12

月 19 日有媒体报道指出，该船可能会很快被解除扣押。
83
 专家小组向墨西哥当

局表明了意见，认为“Mu Du Bong”号是朝鲜远洋海运管理有限公司的资产。

墨西哥当局向专家小组表示，它们打算等到报告发布后再作决定。 

__________________ 

 83 “Profepa libera barco norcoreano encellado en Tuxpan, Veracruz”, Noticieros Televisa, 19 

December 2014，可查阅： http://noticieros.televisa.com/mexico-estados/1412/profepa-libera-

barco- 

norcoreano-encellado-tuxpan-veracruz/。  
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图二十四 

  朝鲜远洋海运管理有限公司控制的船舶和航运公司 

 

简称：ISM 国际安全管理。 

以前的注册 现注册 

注册船东  

管理者  

运营者  实际控制  
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图二十五 

为朝鲜远洋海运管理有限公司服务的或曾为其服务的个人和实体84 

 
 

泰国 

135.  朝鲜远洋海运管理有限公司利用设在泰国的个人和实体为该公司控制的

船舶提供作业和运输代理服务，并进行相关的财务交易(见附件 20)。朝鲜民

主主义人民共和国国民 Ri Phyong Gu 先生(出生日期：1961 年 9 月 23 日；护

照号码：563 420 640)至少自 2005 年以来一直担任该公司驻曼谷代表，并使

用 “曼谷分公司主管”的头衔或“Ocean BKK”的名号（附件 21.1-2）。Ri 先

生以“Steven Lee”的别名开展业务，并一直参与运营和控制该公司所控制的

“Mu Du Bong”号船舶，并在 2014 年 7 月 28 日指认之前和之后一直代表“Mu 

Du Bong”号的注册船东 Mudubong 航运公司行事。 

136.  Ri 先生受雇于位于曼谷的 Mariner’s 航运贸易有限公司(见附件 21.3-

-5)。
85
 至少另外四名朝鲜民主主义人民共和国国民已嵌入 Mariner’s 公

司，包括朝鲜远洋海运管理有限公司曼谷分公司的三名代表，ChoiHo-young

先生、Ho Yong Jun 先生和 Won Song Guk 先生(见附件 21.6 和 47.7)。 

__________________ 

 84 正文中列出了这些个人和实体曾在、或现正在有关国家活动的时期。一个希腊航运代理为
朝鲜远洋海运管理有限公司工作，直至 2012 年 11 月。专家小组没有理由认为该公司继续
保持着其与朝鲜远洋海运管理有限公司的关系。 

 85 Mariner’s 航运公司联系地址：662/33-34 Rama 3 Road, Bangpongpang Yannawa, Bangkok, 

Thailand 10120; 电话：+662-2930290；传真：662-2943847；电子邮件：haeun@ksc.th.com， 

mst001@ksc.th.com。  

航运公司  
(朝鲜) 

OMM 
(朝鲜) 

Mirae 航运  
(朝鲜) 

Mariners航运 

(泰国) 

OMM 大连  
(中国) 

Chinpo航运  
(新加坡) 

Senat 航运  
(新加坡) 

(秘鲁) 

(朝鲜) 

大洋公司  
(巴西) 

Sunlight代理公司  

(埃及) 
Ocean 

(俄罗斯联邦) 
航运代理  

(希腊) 

Mirae航运(香港) 
(中国) 

Mirae航运(深圳) 
(中国) 

煤炭和矿产公司 Sdn Bhd 
(马来西亚) 

(朝鲜) (朝鲜) (朝鲜) 
(朝鲜) 

(朝鲜) 

(朝鲜) 

(日本) 

(朝鲜) 
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137.  大量证据显示朝鲜远洋海运管理有限公司控制着“Mu Du Bong”号和

Mudubong 航运有限公司(见附件 22)。2010 年至 2014 年 8 月，在外国港口国管

制当局对该船检查时，他们报告说，朝鲜远洋海运管理有限公司是该船的船东

和(或)运营者(或国际安全管理管理者)，不过海事组织数据库中的该船的这一

列名是 Mudubong 航运公司。
86
 专家小组获得的一份文件表明，“Mu Du Bong”

号的船东是朝鲜远洋海运管理有限公司。该公司的名称也一直被列在该国海事

管理局签发的“Mu Du Bong”号的正式文件中。朝鲜远洋海运管理有限公司与

Mudubong 航运有限公司 2014 年 5 月 21 日订立的合同将朝鲜远洋海运管理有限

公司列为该船的“管理者/运营者”。该船在与外国航运代理的交易中使用了朝

鲜远洋海运管理有限公司的账户。Mudubong 航运公司的联系资料与朝鲜远洋海

运管理有限公司的资料相同。专家小组获得的该船通讯录中列有专家小组已知

与朝鲜远洋海运管理有限公司有关联的多个实体(见附件 23)。 

138.  Ri 先生(别名 StevenLee)代表 Mudubong 航运公司，在 2014 年 7 月 28 日

之前和之后代表“Mu Du Bong”号行事，并对之加以控制(见附件 21.7--10)。

他于 2014 年 7 月利用若干电子邮件账户，包括“OCEANBKK”和“Earn 

Shipping”，担任了“Mu Du Bong”号的中介和代理。2014 年 8 月 5 日，Ri 先

生以其“Mu Du Bong 航运公司法定代表”的身份与墨西哥一家打捞公司签署了

一项打捞协议。“Mu Du Bong”号船长从“Earn Shipping”接收关于该船作业

的指令，而这一电子邮件地址与“Steven Lee”在 2014 年 7 月 28 日之前和之

后使用的地址相同。鉴于上述情况，专家小组认为，Ri 先生代表朝鲜远洋海运

管理有限公司控制着”Mu Du Bong”号。 

139.  专家小组获得的资料进一步表明，Mariner’s 航运公司与朝鲜远洋海运

管理有限公司和 Ri 先生之间存在着范围广泛的关系(见附件 21.2-5)。

Mariner’s 航运公司使用了“Ocean Bangkok”的别名，并为与朝鲜远洋海运管

理有限公司有关联的船舶进行了业务和财务交易(见第 191-194 段以及附件

21.11、47.1-5 和 47.7)。该公司还为至少四名其他朝鲜民主主义人民共和国国

民提供了业务基地，他们包括 Ri 先生的配偶和上述朝鲜远洋海运管理有限公司

曼谷分公司的三名前代表，即 Choi 先生、Ho 先生和 Won 先生(Ho 先生和 Won 先

生持有外交护照)。在一个国际船舶协会的数据库中，Ri 先生也被列为

Mariner's 航运公司的联系人，而且他在“Mu Du Bong”号因环境损害而被扣押

在墨西哥期间，一直使用该公司的银行账号和联系信息代表该船行事。该公司

的电子邮件账户，haeun@ksc.th.com 和 mst001@ksc.th.com，已被至少八名朝

鲜远洋海运管理有限公司雇员使用过(见附件 21.2)截至 2015 年 1 月 5 日，Ri

先生仍受雇于 Mariner’s 航运公司，并使用该公司的电子邮件账户

mst001@ksc.th.com(见附件 21.3 和 21.12)有鉴于此，专家小组认为，

__________________ 

 86 海事组织和关于亚洲—太平洋区域港口国管制的东京谅解备忘录数据库。  

mailto:并使用该公司的电子邮件账户mst001@ksc.th.com(见附件21.3
mailto:并使用该公司的电子邮件账户mst001@ksc.th.com(见附件21.3
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Mariner’s 航运公司至少在 2014 年 7 月 28 日以前一直为朝鲜远洋海运管理有

限公司和 Ri 先生工作，而且在 2014 年 7月 28 日之后协助 Ri先生规避制裁。 

140.  针对专家小组的问询，Ri 先生于 2015 年 1 月 5 日承认他以 Steven Lee

之名参与了“Mu Du Bong”号的运营，他说此举是应船东通过 Mariner’s 航运

公司提出的请求作出的，以便于该船在 2014 年通过巴拿马运河(见附件

21.12)。然而，他否认自己是朝鲜远洋海运管理有限公司的海外代表。他声称

向停靠泰国港口的朝鲜民主主义人民共和国商船和悬挂其他船旗的船舶“提供

了协助”，并说“他不知道有对海洋海事管理有限公司的制裁”。Mariner’s 航

运公司也于同一日回复了专家小组的问询。 

141.  专家小组自 2014 年 8 月以来向 Mariner’s 航运公司发出了四封信，请

其提供信息，说明其与朝鲜远洋海运管理有限公司和 Ri 先生的关系。该公司于

2015 年 1 月 5 日作出唯一的回复说，它完全由泰国国民拥有，泰国国民拥有

100%的公司股票，因此，泰国的股东拥有全部决策权(见附件 21.13)。

Mariner’s 航运公司指出，朝鲜远洋海运管理有限公司无权过问或控制其业

务，Choi 先生、Ho 先生和 Won 先生是以前的雇员，其雇用合同已经终止。它进

一步指出，“Mariner’s 航运贸易公司和我们全体雇员从未得知朝鲜远洋海运管

理有限公司已于 2014 年 7 月 28 日被安全理事会指认，直到我们于 2014 年 8 月

收到贵方的电子邮件。此外，请我们帮忙的是 Mudubong 航运有限公司，而不是

朝鲜远洋海运管理有限公司”。尽管专家小组的一再明确要求，该信却没有提供

任何信息，说明 Mariner’s 航运公司与 Ri 先生之间的关系。专家小组认为，

Mariner’s 航运公司正共谋试图掩盖与 Ri 先生的关系。 

142.  有鉴于此，专家小组认为，Ri 先生在 2014 年 7 月 28 日之前和之后一直

为朝鲜远洋海运管理有限公司服务，而且 Mariner’s 航运公司在 2014 年 7 月

28 日之后协助 Ri 先生规避制裁。 

图二十六 

“MuDuBong”号 

 

来源：专家小组 
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  中国、日本和马来西亚 
 

143.  至少在过去七年里，设在中国并在马来西亚和日本有关系的两个实体，

即朝鲜 Mirae 海运有限公司（Korea Mirae Shipping Co. Ltd）深圳代表处和

Mirae 海运公司(香港) (Mirae Shipping (HK))一直在为朝鲜远洋海运管理有限

公司服务，特别是与朝鲜远洋海运管理有限公司的海外代表、包括其大连办事

处协调，为与朝鲜远洋海运管理有限公司有关联的船舶服务87 (见附件 24)。

Mirae 海运公司（深圳）是在中国注册为设在平壤的实体朝鲜 Mirae 海运有限公

司的一个分支机构。Mirae 海运公司（香港）和 Mirae 海运公司（深圳）有一名

设在马来西亚的代理，此人是朝鲜民主主义人民共和国国民，名为 Pak In Su

先生，受雇于一家马来西亚公司，即马来西亚煤炭和矿产公司 Sdn Bhd(见附件

25.78)，直到 2015 年 1月 2 日被该公司解雇。 

144.  专家小组获得的信息表明，平壤、香港和深圳的 Mirae 海运公司以及朝

鲜远洋海运管理有限公司大连办事处均为朝鲜远洋海运管理有限公司服务(见附

件 25 和 26)。Mirae 海运公司（平壤）一直参与了朝鲜远洋海运管理有限公司

所拥有或控制船舶的运营，其中包括“MiRae”号和“RyongNam2”号。平壤和

深圳的 Mirae 海运公司与朝鲜远洋海运管理有限公司共享联系信息。 

145.  针对专家小组的问询，Mirae 海运公司（香港）指出，它雇用朝鲜远洋海

运管理有限公司提供的船员来操作该公司的“Great Hope”号船舶，但对朝鲜

远洋海运管理有限公司的海外代表不知情(见附件 25.9 和 25.10)。它还否认与

Mirae 海运公司（深圳）共享任何行政或业务职能。不过，专家小组掌握的情报

显示，香港和深圳 Mirae 海运公司均与朝鲜远洋海运管理有限公司海外代表合

作，并共享行政和(或)业务职能(见附件 25.5-7)。 

146.  Mirae 海运公司（香港）还告知专家小组，它打算于 2014 年终止其与朝

鲜远洋海运管理有限公司的关系，但以保密为由拒绝提供证明文件。专家小组

无法查证 Mirae 海运公司（香港）的说法。 

147.  Mirae 海运公司（香港）指出，它除了为朝鲜远洋海运管理有限公司管理

的船舶雇用后者提供的船员外，与这些船舶的船东没有任何联系或关系。不

过， Mirae 海运公司（香港）董事，也就是一位名为 Hiroshi Kasatsugu 的日

本国民，在第 1718(2006)号决议通过之前和之后，同与朝鲜远洋海运管理有限

公司有关联的船舶之间保持着长期关系(见附件 24、27 和 28)。 

148.  专家小组认为，平壤、香港和深圳的 Mirae 海运公司已经、而且可能继

续代表朝鲜远洋海运管理有限公司行事或按其指示行事。专家小组继续调查

2014 年 7月 28 日之后它们与朝鲜远洋海运管理有限公司的关系。 

__________________ 

 87 专家小组无法找到朝鲜远洋海运管理有限公司大连办事处的正式注册。 
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  新加坡 
 

149.  一家在新加坡注册的实体 Chinpo 海运有限公司（Chinpo Shipping 

Company Pte Ltd）在“清川江”号事件中参与了为朝鲜远洋海运管理有限公司

进行的财务交易。根据专家小组提供的资料，新加坡当局对该实体提出了刑事

指控。
88
由于新加坡的法律诉讼程序在继续进行之中，Chinpo 海运公司和朝鲜远

洋海运管理有限公司的代表现处于非活动状态。朝鲜远洋海运管理有限公司的

最后一名代表 KimYuIl 先生(出生日期 1967 年 12 月 15 日，护照号码 381220516)

已于 2014 年 2月离开新加坡。 

150.  然而，共用同一间办公室的另外三家在新加坡注册的公司，永昌洋行有

限公司(Senat Shipping & Trading Private Limited)、永昌船务有限公司

(SenatShipping Limited)和永昌船务代理有限公司(Senat Shipping Agency 

Pte.Ltd.)也代表朝鲜远洋海运管理有限公司开展了广泛活动(见附件 29)。自

2003 年至 2013 年 7 月，这些公司广泛参与了朝鲜远洋海运管理有限公司关联船

只的业务，尤其是为朝鲜远洋海运管理有限公司的财务交易(见第 191 至 193 段

及附件 47.8-13 和 47.16)。专家小组要求永昌船运提供有关其与朝鲜远洋海运

管理有限公司关系的资料，但尚未收到答复。
89
 

  巴西和秘鲁 
 

151.  朝鲜远洋海运管理有限公司在巴西的海外代表经常被用于安排朝鲜远洋

海运管理有限公司控制的船只通过巴拿马运河过境或访问该地区的港口(附件

30)。专家小组确定了两名朝鲜民主主义人民共和国国民，他们正式登记为外交

官，但却担任朝鲜远洋海运管理有限公司代表直至 2012 年。专家小组继续调查

朝鲜远洋海运管理有限公司是否在他们离开巴西后继续开展活动。 

152.  一名朝鲜民主主义人民共和国国民 JuYongGun 先生(出生日期 1956 年 7

月 24 日；护照号码 563220083)至少于 1999 年至 2007 年期间担任朝鲜远洋海运

管理有限公司在利马的代表，他与一家位于秘鲁的公司 OceanGroupS.A.有关

联，并在 2010 年之后担任朝鲜远洋海运管理有限公司驻巴西的代表(见附件

30.1-2)。JuYongGun 先生是一名登记的外交官，2010 年至 2012 年期间在朝鲜

民主主义人民共和国驻巴西利亚使馆任一等秘书。在此期间，他广泛参与了朝

鲜远洋海运管理有限公司控制的船只的业务。在担任朝鲜远洋海运管理有限公

司驻巴西(朝鲜远洋海运管理有限公司巴西办事处)代表期间，Ju 先生使用的电

话号码为+5511-2729-9571，属于当地一家航运公司。据秘鲁方面称，朝鲜远洋

海运管理有限公司在该国没有登记。现有资料表明，直至 2007 年朝鲜远洋海运

__________________ 

 88 新加坡外交部 2010 年 6 月 10 日发表的外交部-内政部回答媒体有关对在新加坡注册的公
司 Chinpo Shipping Company (Private) Limited 提起的刑事诉讼的问题的联合书面声明见
www.mfa.gov.sg/content/mfa /media_centre/press_room/pr/2014/201406/press20140610.html。
另见 S/2014/147,附件二十二至二十四。 

 89 永昌的董事曾于 2011 年前往朝鲜民主主义人民共和国参加一个贸易博览会。 
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管理有限公司使用的名称为“OceanLima”，并与朝鲜民主人民共和国驻利马使

馆合作(附件 30.3)。 

153.  2013 年 10 月，Ju 先生作为朝鲜远洋海运管理有限公司销售和采购部经

理出现在巴拿马，代表 ChongchongangShippingCo.Ltd.(清川江号船运有限公司)

处理有关解除“清川江”号货轮被扣押事宜(见附件 30.4-5)。专家小组三次致

函 Ju 先生，要求他提供 2014 年 7 月 28 日以后与朝鲜远洋海运管理有限公司公

司关系的资料，但尚未收到答复。他的电子邮件账户也已处于不活跃状态。 

154.  为朝鲜远洋海运管理有限公司巴西办事处工作的另一名外交官，

JongSangGyo 先生(出生日期 1966 年 2 月 18 日)驻在朝鲜民主主义人民共和国巴

西大使馆，直至 2012 年 5 月(见附件 30.6-7)。第三名朝鲜民主主义人民共和国

国民，ThaeYongRok 先生在圣保罗为朝鲜远洋海运管理有限公司巴西办事处工

作。在他们于 2012 年正式离职后，没有迹象表明他们返回巴西，也没有任何迹

象表明朝鲜远洋海运管理有限公司的代表之后在巴西出现。然而专家小组获得

的文件将“海洋海事管理公司（巴西）”列为“清川江”号截至 2013 年 6 月-7

月的船东(见附件 30.8)。专家小组无法证实这一情报是否伪造。 

  埃及 
 

155.  专家小组获得的资料表明，朝鲜远洋海运管理有限公司的代表在 2011 年

前曾被嵌入 Sunlight 代理公司(赛德港)，往来电函中使用“OceanEgypt”或

“海洋海事管理公司（埃及）”等名称不过朝鲜远洋海运管理有限公司在埃及没

有正式登记注册的分公司或办事处。
90
 这些人广泛参与朝鲜远洋海运管理有限

公司控制船只的业务和后勤补给，包括便利它们通过苏伊士运河(见附件 31)。

Sunlight 代理公司还曾经作为“东海(Tonghae)公司（赛德港）”的函件转发地

址，后者是与朝鲜远洋海运管理有限公司有关的实体朝鲜东海(KoreaTonghae 或

TonghaeSonbak)的办事处。朝鲜东海曾经在朝鲜民主主义人民共和国驻开罗大

使馆设有办公室(见附件 32)。 

156.  朝鲜远洋海运管理有限公司埃及办事处的前代表包括朝鲜民主主义人民

共和国国民 JongJaeSon 先生、KimSunGu 先生、OHwanRyong 先生、ChoeJinHa 先

生和 JunRiKi 先生。专家小组没有发现任何信息表明朝鲜远洋海运管理有限公

司埃及办事处在 2012 年以后继续活动。 

157.  在回答专家小组的调查时，Sunlight 代理承认公司“在朝鲜远洋海运管

理有限公司被安全理事会列名之前纯粹基于商业目的为朝鲜远洋海运管理有限

公司运营的两艘货轮提供过海事服务”。该公司还表示“我公司与该客户(朝鲜

远洋海运管理有限公司)之间的关系/联系已于 2011 年 7 月左右结束。”专家小

组获得的补充资料显示，SunlightAgency 已于 2011 年 7 月左右结束了与朝鲜远
__________________ 

 90 公司现任总裁为 Ragab el-Shennawy。  
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洋海运管理有限公司之间的业务往来。因欠债未还，Sunlight 的执照于 2014 年

6 月 10 日被吊销。 

  俄罗斯联邦联邦 
 

158. 专家小组获得的情报表明，在海参崴代表朝鲜远洋海运管理有限公司的个

人在 2013 年“清川江”号事件中发挥了关键作用。他们使用“朝鲜远洋海运管

理有限公司俄罗斯联邦办事处”的名义开展业务，并使用至少两个电子邮件地

址(oceanvld@gmail.com 和 oceanrep@fastmail.vladivostok.ru)向包括“清川

江”号在内的朝鲜远洋海运管理有限公司控制的船只发布指示。“清川江”号船

长于 2013 年 8 月 5 日告知巴拿马当局，该船的运营公司设在海参崴，其电话号

码为 007-4232-748-369 和 007-4232-703-208(见 S/2014/147，附件二十六)。

之前为“朝鲜远洋海运管理有限公司海参崴办事处”工作的朝鲜民主主义人民

共和国国民包括 HanYongKyu(或 Gyu)。 

159.  据俄罗斯联邦当局称，2010 年之前朝鲜远洋海运管理有限公司的官方登

记地址为：43LugovayaStreet,Apartment39,Vladivostok，但 2010 年之后未在

俄罗斯联邦运营(S/2014/147，附件三十五)。专家小组怀疑朝鲜远洋海运管理

有限公司可能以化名或通过第三方运营。专家小组已要求俄罗斯联邦提供相关

信息。 

  其他为朝鲜远洋海运管理有限公司工作过的朝鲜民主主义人民共和国国民 
 

160.  截至 2014 年 1 月 8 日，ChoeCholHo 先生在一个国际海事法协会网站上被

列为朝鲜远洋海运管理有限公司副总裁。
91
 专家小组认为，Choe 先生在 2014 年

7 月 28 日之前及以后一直代表朝鲜远洋海运管理有限公司工作。 

161.  专家小组还拥有清川江号船运有限公司(ChongchongangShippingCo.Ltd.)

总裁和三位董事的资料(见附件 30.5 和 33.1)。2013 年 10 月，他们在巴拿马代

表该公司进行谈判以释放该船。在 2014 年的最后报告中，专家小组指出该公司

参与了决议所禁止的与该事件有关的活动(见 S/2014/147，附件六)。因此，专

家小组认为该公司的总裁和董事也代表朝鲜远洋海运管理有限公司行事并违反

了决议。他们的资料载于下文表 10： 

__________________ 

 91 Comite Maritime International 的网站见 www.comitemaritime.org/National-Maritime-Law- 

Associations/0,2713,11332,00.html#K，(2014 年 12 月 23 日检索)。 

http://undocs.org/ch/S/2014/147
http://undocs.org/ch/S/2014/147
http://undocs.org/ch/S/2014/147
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表 10 

清川江号船运有限公司总裁和董事 

姓名 隶属 护照号码 出生日期 联系方式 

     Kim Ryong Chol 先

生 

清川江号船运有

限公司总裁 

381420806 4/6/1963 电话：+850-2-18333 

分机 98818 

手机:+850-191-2796331 

传真:+850-2-3812100 

Kim Yong Hak 先生 清川江号船运有

限公司董事 

563420271 23/1/1969  

Yun Chol 先生 清川江号船运有

限公司董事 

   

Ri Yong Min 先生 清川江号船运有

限公司董事 

   

 

 

162.  专家小组还继续调查其他为朝鲜远洋海运管理有限公司工作的个人的身份(见

附件 33)。 

  朝鲜远洋海运管理有限公司 

163.  在海事组织的数据库中，朝鲜远洋海运管理有限公司不再被列为朝鲜人

民民主主义共和国主要的航运公司。另外两个朝鲜民主主义人民共和国注册的

实体，HaejinShipManagementCo.Ltd.和 YongjinShipManagementCo.Ltd.已接管

了朝鲜远洋海运管理有限公司关联船只的船舶登记船东、船舶管理者和经营者

的角色。朝鲜民主主义人民共和国似乎不再将一个大型船队交给一家实体，而

且有迹象表明它正在越来越多地使用悬挂外国国旗的船只和外国控制的船只。 

164.  专家小组继续调查朝鲜远洋海运管理有限公司与本节所列个人和实体之

间的关系，及其拥有和/或控制的船只。 

  建议 

165.  根据获得的资料，专家小组建议委员会更新列入 1718 制裁名单的朝鲜远

洋海运管理有限公司的资料，增加关于朝鲜远洋海运管理有限公司和朝鲜远洋

海运管理有限公司控制的船只的资料（见第十一部分 A 节（专家小组向委员会

提出的建议，建议 2.1-3）中的增列信息摘要）。 

166.  按照第 2087(2013)号决议第 12 段和第 2094(2013)号决议第 27 段，专家

小组建议委员会指认曾以朝鲜远洋海运管理有限公司名义或按其指示行事，和/

或协助其规避制裁或违反相关决议的实体和个人(见附件 34)。 
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167.  鉴于委员会已指认朝鲜远洋海运管理有限公司，专家小组建议委员会广

泛公开下列信息(可作为题为“清川江号事件”的第 5 号协助实施通告的增

编)。 

 (a) 委员会应澄清，船舶被列为第 1718(2006)号决议第 8(d)段和第

2094(2013)号决议第 8段和 11段中提及的“资产”或“资源”。 

 (b) 表 8（或图二十四）所列朝鲜远洋海运管理有限公司本身所拥有或控

制，或以朝鲜远洋海运管理有限公司名义行事或按其指示行事协助规避制裁的

实体所拥有或控制的全部 14 艘船舶均应受制于第 1718(2006)号决议第 8(d)段

和第 2094(2013)号决议第 8段和 11段施加的措施。 

 (c) 委 员 会 将 向 会 员 国 提 供 反 洗 钱 金 融 行 动 任 务 组 术 语 表

(http://www.fatf-gafi.org/pages/glossary/d-i/)中关于“冻结”的解释以

供参考，该术语在第 2094(2013)号决议中提及的反洗钱金融行动任务组建议 7

中使用过。 

 (d) 为确保会员国遵守第 2094(2013)号决议第 19 段，委员会将通过区域

港口国管制机构、海事组织和其他有关各方通知所有会员国向委员会提供与委

员会指认朝鲜远洋海运管理有限公司有关的、朝鲜民主主义人民共和国可能为

规避制裁或违反决议规定目的向其他公司转让船只的信息。 

 (e) 委员会将提醒各会员国立即履行决议规定的义务。 

 B. 朝鲜莲河机械合营公司 

168.  专家小组继续调查朝鲜莲河机械合营公司(又名莲河机械公司、密林技术

会社)
92
  的活动，它是一家与军事有关的实体，于 2013 年 1 月被安全理事会指

认。莲河也是朝鲜民主主义人民共和国主要的计算机数字控制(数控)机床制造

商。
93 
朝鲜民主主义人民共和国一直强调数控车床对其核计划和使用弹道导弹技

术发射的重要意义。
94
 

169.  莲河一直抵制联合国的制裁。朝鲜民主主义人民共和国多种在线出版物

继续公开宣传莲河的产品。莲河还使用熙川莲河机械综合工厂(Huichon Ryonha 

General Machine Factory)(又名熙川莲河综合机械厂 Huichon Ryonha General 

Machinery Plant)的化名和新的联系方式(见附件 36)。 

170.  莲河还通过利用空壳公司和中介机构隐瞒其参与的交易继续保持在国外

开展业务的能力。莲河一直依靠与朝鲜民主主义人民共和国有着长期的业务关

__________________ 

 92 截至 2012 年，一名朝鲜民主主义人民共和国国民 So Min Chol 先生一直担任密林公司的
高级管理职位(附件 35)。 

 93 见 S/2013/337，第 60 至 64、136 至 137 段；S/2014/147，第 147 至 151 段。  

 94 “Kim Jong Il and CNC (9)”，《今日朝鲜》，2014 年 1 月 8 日。 
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系的个人。该实体的代理人熟练利用若干未被列入制裁名单的不同语言的化

名。专家小组还对莲河通过规避制裁从外国公司获得高端数控机床以及相关技

术和物品的能力感到关切。 

  KORTEC 和高丽技术会社(KoryoTechnologicalCorporation) 

171.  之前，莲河曾化名高丽技术会社开展业务，向一家在俄罗斯联邦的公司

KORTEC 供应莲河生产的金属加工设备(见附件 37)。在 2013 年 12 月颁布俄罗斯

总统令纳入第 2094(2013)号决议第 11 段内容之前，KORTEC 网站上在 2013 年 7

月 19 日的广告中至少有三种莲河生产的加工设备。(见附件 37.2)。截至 2014

年 10 月，类似机床还被列入一些商业网站，产品描述提及 KORTEC 和 Koryo 技

术公司。 

172.  在回答专家小组的询问时，俄罗斯联邦指出上述网上来源不可作为依

据，KORTEC 与莲河的关系已在安全理事会指认该实体之后终止。专家小组查明

且俄罗斯联邦确认，KORTEC 列在网站上的电话号码在 2014 年 12 月由一家销售

屋门的公司使用(见附件 37.2)。
95
 专家小组迄今未能获得为莲河或 KORTEC 工作

的个人或实体的资料。 

173.  KORTEC 还在其网站上广告了与至少六家数控机床制造商的业务关系，其

中四家在中国台湾省，一家在西班牙，另一家在俄罗斯联邦(见附件 37.3-5)。

这些外国公司的一些产品使用设在德国和日本的公司生产的数控机床计算机控

制器。KORTEC 还广告了一款 MH-500 型数控机床，由中国台湾省的一家公司奕达

精机股份有限公司(YIDAPrecisionMachineryCo.,Ltd.)提供(见附件 37.6)。

2006 年，莲河违反地方出口管制条例从中国台湾省获得了 MH-500 型数控机床

(见 S/2013/337 第 60 段和本报告附件 37.7)。专家小组正在调查莲河是否通过

规避制裁获得了或能够获得类似的机床设备。 

174.  专家小组已要求这些公司提供有关与莲河(又名 KORTEC)关系的资料。然

而，只有一家中国台湾省的公司作出了回应。公司在其答复中指出，KORTEC 的

一名雇员曾在中国台湾省 2012 年或 2013 年 3 月的一次机床设备展览中与其接

触，但没有与 KORTEC 建立业务关系(见附件 37.8)。专家小组要求提供进一步信

息，但尚未收到。 

  密林的代理及相关公司 

175.  莲河使用一个中文名称“朝鲜密林技术会社”(chaoxianmilinjishu 

huishe)，从发音上与密林技术公司相符。它使用了至少两个代理和驻中国的三

个办事处，其中两个登记在此化名下。它设在北京的代表处“朝鲜密林技术会

__________________ 

 95 KORTEC 的网站是 http://kortec.s6-studio.ru/，于 2015 年更新一项版权(© 2015 ЗАО 
«КОРТЭК»)，(2015 年 1 月 11 日检索)。 

http://undocs.org/ch/S/2013/337
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社北京代表处”于 2010 年 9 月注册，另一个设在丹东的办事处“朝鲜密林技术

会社丹东代表处”于 2012 年 5 月注册(见附件 38)。密林北京办事处的法人代表

被列为 YunIl 先生(或 YoonIl)(中文：尹日)，密林丹东丹东办事处的代表被列

为朝鲜民主主义人民共和国国民 SungPyongJin 先生(中文：升平进)。这两个办

事处似乎都是空壳公司，注册地址都被其他与朝鲜民主主义人民共和国有关的

实体使用。升先生担任莲河驻中国代表，并以新的化名参加了 2013 年丹东贸易

博览会以规避制裁(见图二十九，S/2014/147 第 148 至 151 段和本报告附件

39)。他还使用了莲河在丹东办事处的地址，据报告该办事处基本没有工作人

员。 

176.  此外，莲河和升先生还使用了地方代理，Dandong Yisheng Trade Co.Ltd. 

(中文：丹东易胜商贸有限公司)，该公司与莲河丹东办事处位于同一街区(见附

件 40)。丹东易胜及该公司的雇员 LiYi(李毅)先生担任了莲河的销售代理。 

177.  在莲河参加 2013 年 10 月丹东贸易博览会被广泛报道之后，李先生采用

“朝鲜机械贸易有限公司”(KoreaMachineryTradeCo.Ltd.)和“KORTEC”等公

司别名以便促进销售 KORTEC 与莲河完全一样的机床设备(见附件 40.2-3)。

KORTEC 的品牌似乎已从俄罗斯联邦转移给中国。 

178.  莲河还使用了另一个当地代理，位于江苏省苏州的 SuzhouHanwei 

Shendiao CNCTechnologyCo.Ltd.(中文：苏州威汉数控科技有限公司)。在其网

站上，该公司描述自己为“朝鲜民主主义人民共和国最大的军事技术公司密林

技术公司的主要代理”并广告了莲河公司的机床设备(见附件 41)。该公司的

M12-300 和 M13-300 研磨机看起来与莲河的 RV-30 和 RF-30 机床非常类似。苏州

威汉早在 2012 年 10 月就在其网站上发布了莲河的广告。该公司解释说，它们

的合作并不涉及物品的交易。专家小组正在收集有关它们之间关系的进一步信

息。 

http://undocs.org/ch/S/2014/147
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图二十七 

莲河相关实体组建时间表 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  建议 
 

179.  为确保有效实施制裁，专家小组建议委员会更新 1718 制裁名单上有

关莲河的信息，添加以下内容： 

化名(又名):HuichonRyonhaGeneralMachineFactory(熙川莲河综合机

械厂) 

KORTEC  KoryoTechnologicalCorporation(高丽技术会社) 

KoreaMachineryTradeCo. Ltd.(朝鲜机械贸易有限公司) 

朝鲜密林技术会社 

电话: 850-2-18111-381-2100 

电邮: ryonha@silibank.net.kp 

180.  专家小组向委员会提出的指认建议载于本报告附件 34。 

181.  莲河已知的机床设备列于本报告附件 42。专家小组建议所有会员国

对任何涉及这些物品的交易保持警惕。 

 

 

 

 

 

莲河(朝鲜) 

苏州威汉(中国) 

 

朝鲜密林技术会社

和升平进(中国丹东) 

朝鲜密林技术会社 

(中国北京) 

密林技术会社 

(朝鲜) 

丹东易胜和李毅 

(中国) 

KORTEC 
(俄罗斯) 

 

2010 2009 2012 2013 

安全理事会于 

2013 年 1 月指认 

2009 年 11 月注册 成为密林的销售代理 

使用苏州威汉作为代理 

?? 

 

2010 年注册 休眠？ 

委员会于 2013 年 8 月决定 

林是莲河的化名 

代表莲河参加 

2012 年博览会 

自 2013 年晚些时候开始 

使用 KORTEC 名称 

据俄罗斯称，KORTEC 

于 2012 年成立 

 

据俄罗斯称，KORTEC 

于 2013 年终止与莲河的关系 

?? 

 

休眠？ 2012 年 5 月成立 
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 C. 朝鲜青松联合会社 
 

182.  2012 年 5 月 2 日，委员会指认朝鲜青松联合会社接受定向制裁(见

S/2012/287，4(2)段)。制裁名单指出，该实体接手了委员会 2009 年 4 月指认

的朝鲜矿业发展贸易公司的许多活动。 

183.  专家小组注意到，中国官方企业注册列有一家朝鲜民主主义人民共和国

实体“朝鲜青松联合会社北京代表处”(注册号 0012069)，该实体 2003 年 2 月

在中国设立(见附件 43.1)。在委员会指认朝鲜青松联合会社后，该公司的经营

执照于 2012 年 12 月 11 日被吊销。该实体前法定代表人包括朴元日先生和崔光

赫先生。 

184.  在数个网上商业来源中，也列有一个与“崔光赫”姓名相同的人，他至

少是另外两家设在北京的公司的法定代表人(见附件 43.2-3)。专家小组继续调

查朝鲜青松联合会社与这些实体的可能联系。 

 

 D. 亿达(香港)国际 
 

185.  安全理事会 2013 年 1 月指认一家设在香港的实体(亿达(香港)国际)，原

因是该实体代表朝鲜矿业发展贸易公司协助货运。虽然亿达在香港公司注册处

数据库中仍被列为“活跃”，但专家小组没有发现该公司 2013 年 1 月后活动的

证据(见附件 44)。专家小组继续收集有关亿达及其董事蔡光先生(中国身份证号

码：220104197201271530)的资料(见 S/2014/147，第 159 段)。 

186.  此外，专家小组注意到，在亿达的企业秘书公司中，有一家在中国香港

注册的公司，即 Winning 国际咨询集团有限公司(见附件 45)。Winning 公司还

担任其他公司的企业秘书，其中包括因违反奢侈品规定和“光明”轮事件受到

专家小组调查的公司(S/2012/422，第 51 段和 76-80 段；S/2013/337，第 101-

104 段和第 110-112 段；S/2014/147，第 134-136 段)。在中国香港公司注册处

列出的 Winning 公司董事是一名美国国民，但其所列地址不实。专家小组已请

该公司提供资料，说明其与亿达(香港)国际的关系。 

 

 E. 朝鲜矿业发展贸易公司和朝鲜檀君贸易公司 
 

187.  美国财政部 2015 年 1 月 2 日指认了 10 名朝鲜民主主义人民共和国国

民，其中 7 人被列为与朝鲜矿业发展贸易公司有关联，一人被列为与朝鲜

Ryungseng 贸易公司(据报告为另一被指认实体“朝鲜檀君贸易公司”的别名)有

关联(见附件 46)。据报告其中大多数人曾被派驻海外，包括非洲、亚洲、东欧

和中东。其中有一人金光春(Kim Kwang Chun)先生涉嫌参与不遵守弹道导弹相

关物项规定的事件。专家小组对他们的活动正在进行调查。 

http://undocs.org/ch/S/2012/287
http://undocs.org/ch/S/2014/147
http://undocs.org/ch/S/2012/422
http://undocs.org/ch/S/2013/337
http://undocs.org/ch/S/2014/147
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 九. 金融措施 
 
 

188.  专家小组在本报告所述期间获得的金融信息揭示了朝鲜民主主义人民共

和国的商业活动和银行做法。虽然没有收到会员国报告，说明朝鲜民主主义人

民共和国企图规避对金融交易的限制，但专家小组开展的调查表明，该国继续

使用多种规避手段，掩盖其参与合法与非法商业交易的情况。朝鲜民主主义人

民共和国实体经常利用已有的国际金融渠道和外国中介，而且仍在可能情况下

转移大笔现金。 

189.  专家小组获得的信息显示，侦察总局官员在朝鲜民主主义人民共和国金

融体系中发挥重要作用，包括在国外安排秘密金融活动并转移大笔现金。 

190.  在专家小组调查的大部分案件中，交易来自外国银行，以美元进行，通

过在美国的往来银行账户转账。在一些情况下，交易以欧元或当地货币进行。

朝鲜民主主义人民共和国曾通过利用代其行事的其他实体启动交易，绕过银行

组织的尽职调查程序。专家小组仍感关切的是，在银行监管或合规机构实效较

低的国家，银行是否能够查出并预防涉及朝鲜民主主义人民共和国的非法转

移。 

 A. 专家小组的调查活动 
 

191.  专家小组已获得朝鲜民主主义人民共和国在各国使用外国金融中介机构

的证据，这些国家包括中国、马来西亚、新加坡和泰国。专家小组通过调查朝

鲜远洋海运管理有限公司(第 125 至 164 段)，发现至少有三个中介机构(香港

Mirae 海运公司、泰国 Mariner’s 海运公司和新加坡永昌船务有限公司)长期代

表朝鲜远洋海运管理有限公司总部或其在巴西、中国、俄罗斯联邦、新加坡和

泰国的代表或有关联的个人进行财务交易 (见附件 47)。有关莲河机械合营公司

在制裁以前的财务事项的资料表明，该实体此前已使用“密林技术公司”的化

名，并雇佣了一个同多家朝鲜民主人民共和国公司有长期关系的外国中介机

构，这隐藏了该实体与这些财务交易的联系(见附件 48)。 

192.  专家小组还获得证据，证明中介机构指示在朝鲜远洋海运管理有限公司

相关财务交易中抹去船只名称，其中包括通过美国代理行的美元交易。

Mariner’s 海运公司为代表朝鲜远洋海运管理有限公司相关船只(“鸭绿江”号

和“木通风”号)做出的财务交易发出过这样的指示，永昌船务 2009 年 1 月在

向“Ryong Gang 2”号船(当时的船东为一家朝鲜远洋海运管理有限公司关联实

体“Taedonggang Sonbak 有限公司”)租船人开具发票时，也做出过这样的指示

(见附件 47.1-14)。专家小组联系的金融机构确认，这样做是为了模糊财务交易

的真实性质。 

193.  朝鲜民主主义人民共和国把物流同船只管理的财务事项分开。这给尽职

调查带来困难，并使该国能够保持外汇流通，而不是将外汇汇回国。就“清川
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江”号而言，朝鲜远洋海运管理有限公司大连代表处安排从欧洲公司购买的备

件在巴拿马交付，付款则通过新加坡 Chinpo 海运公司执行(见附件 47.15)。香

港 Mirae 海运公司还支付了巴拿马运河通行费。新加坡永昌船务曾还被多次用

来执行此类脱离关系的交易(见附件 47.1-14)。 

194.  专家小组收到债权人提供的信息，他们试图追回朝鲜远洋海运管理有限

公司的欠款。但船只所有权从整个船队逐渐变成单一公司，使债务同财务追索

权被分割开。由于这样的分割，很难对可能不直接对欠款负责的船只执行留置

权。一些债权人将重点放在巴拿马，因为它是船只往来的咽喉要道。 

195.  朝鲜民主主义人民共和国还在购置用于被禁活动的外国商品时使用间接

付款方法。例如，在“银河 3 号”火箭残块中，发现了 2006 年和 2010 年采购

的两个压力变送器。这些变送器是朝鲜民主主义人民共和国一家公司朝鲜

Chonbok 贸易公司从华悦国际企业股份有限公司购置的，华悦则从一个欧洲国家

采购。在 2006 年 12 月的交易中，买家姓名出现在发票上，但付款文件上没有

买家姓名，而是列有一位在马来西亚的 Ryom Jong Chol 先生。在 2010 年付款

中，另外两家公司(一家公司在台北，另一家在平壤)，而不是买方和卖方，参

与了交易，它们在平壤举行的一次贸易展览会上完成了交易。华悦说，朝鲜

Chonbok 贸易公司告诉它，物品是为朝鲜民主主义人民共和国石油工业采购。华

悦在 2014 年 12 月 18 日给专家小组的一封信中指出，它“没有预料到买方会这

样使用变送器”。
96
  

196.  专家小组建议会员国鼓励更加关注尽职调查，因为朝鲜民主主义人民共

和国广泛利用幌子公司、中介和间接付款作为转移资金的手段。 

 

 B. 情报机构在被禁活动相关资金流动中的作用 
 

197.  专家小组对侦察总局官员在朝鲜民主主义人民共和国金融体系中的作用

进行了调查。据会员国提供的信息，侦察总局是该国的主要情报机构，与军火

交易和被指认实体朝鲜青松联合会社有联系。
97
 

198.  2014 年 2 月，三名朝鲜民主主义人民共和国国民在东南亚某机场被捕，

原因是未申报携带的 450 000 美元现金，这些钱被怀疑是一次军火交易的收

__________________ 

 96 华悦国际企业股份有限公司曾在 2008 年被中国台湾省的一家法院起诉，理由是向朝鲜民
主主义人民共和国出口战略性高技术商品（见 S/2013/337，第 60 段）。 

 97 根据 1718 制裁名单，朝鲜青松联合会社的“转交”地址是“平壤市兄弟山区域侦察总局
总部”。侦察总局是美国和欧盟指认的单方面制裁对象，并作为与扩散大规模毁灭性武器
有关的实体被列入日本的“外國使用者名單”。另见美国财政部 2015 年 1 月 2 日新闻稿和
2010 年 8 月 30 日新闻稿、2011 年 12 月 20 日欧洲联盟委员会修订理事会关于对朝鲜民主
主义人民共和国的限制性措施的 329/2007 号条例的第 1355/2011 号实施条例以及日本经济
产业省“外國使用者名單”。专家小组一直在调查侦察总局可能与相关决议有关的活动，
特别是其同朝鲜青松联合会社以及军火和有关物资转让的关系。 
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益。专家小组证实这些人被拘留，并证实因根据会员国 A 的国内法律无法将其

起诉，后来他们被释放。
98 

199.  这些人的旅行证件是朝鲜民主主义人民共和国公务护照，此类护照颁发

给在大使馆或贸易代表办事处工作的外交官以外的政府官员。专家小组获悉，

这些人是一个朝鲜民主主义人民共和国公司(X 公司)的代表，该公司设在与会员

国 A 相邻的一个会员国，这些人称他们是按指示携带现金，并将交给平壤外交

部。 

200.  专家小组的信息显示，X 公司是侦察总局的一家幌子公司，其平壤分支机

构从事军火贸易。与此同时，X 公司涉足多个商业领域，在多个国家有分支机构

与合作伙伴，但公开来源信息没有明确显示其与朝鲜民主主义人民共和国有联

系。 

201.  X 公司在会员国 A 的独立分支机构(Y 公司)向中东、东南亚和南亚出口军

事通信设备。此外，Y 公司雇佣的一名朝鲜民主主义人民共和国国民可能与军事

通信设备出口有联系。专家小组请相关会员国提供有关这一实体的信息。 

 C. 利用国际组织 
 

202.  2014 年 1 月 30 日，法国经济和财政部下令冻结两名与侦察总局有关联的

朝鲜民主主义人民共和国国民(Kim Yong Nam 先生和 Kim Su Gwang 先生)的资

产，以及一名与朝鲜联合发展银行(KUDB)有关联的人员（Kim Su Gyong 女士）

的资产，理由是他们可能参与决议禁止的活动（表 11）。
99 

203.  在发布冻结令时，Kim Yong Nam 先生是一名侦察总局官员，以联合国教

育、科学及文化组织(教科文组织)巴黎总部合同雇员身份为掩护开展活动。Kim 

Su Gwang 先生是一名侦察总局官员，以意大利罗马世界粮食计划署(粮食署)国

际公务员职位为掩护开展活动。Kim Su Gyong 女士在平壤的朝鲜联合发展银行

工作，并从事虚假金融活动以掩盖其国家的参与。这三人有亲属关系，都曾为

侦察总局海外官员提供过支持。专家小组获得的有关这三人的补充资料汇总列

于附件 49。 

__________________ 

 98 保密信息。 

 99 2014 年 2 月 4 日法兰西共和国第 0029 号政府公报“2014 年 1 月 30 日关于<货币金融法>

第 L. 562-2 及随后各条适用的法令”，第 2016 页，可查询： 

www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do? 

cidTexte=JORFTEXT000028556458&amp;dateTexte=&amp;categorieLien=id。  

http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do
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表 11 

所涉个人 

姓名 所属机构 出生地点 出生日期 

    
Kim Yong Nam 先生 侦察总局 平壤 1947 年 12 月 2 日 

Kim Su Gwang 先生 

(又名 Kim Sou-gwang、Kim 

Su-kwang、Kim Su-

kwang、Kim Son-kwang) 

侦察总局 

(Kim Yong Nam 先生之子) 

 1976 年 8 月 18 日 

Kim Su Gyong 女士 

护照号码：381120603 

朝鲜联合发展银行国际关系司

司长(Kim Yong Nam 先生之

女) 

平壤 1973 年 5 月 4 日 

或 1973 年 1 月 16

日 

 

 

 D. 专家小组向会员国提供的援助 
 

204.  在企图销售米格-21 飞机及部件一案中，蒙古独立反腐局发现，被指

控人员仍欠朝鲜民主主义人民共和国 679 000 美元。朝鲜民主主义人民共

和国要求归还这笔钱。专家小组 2014 年 3 月 3 日至 5 日访问蒙古时指出，

会员国有义务依照第 2094 号决议执行金融措施。蒙古决定阻止向朝鲜民主

主义人民共和国转移这笔资金。 

 E. 金融行动任务组 
 

205.  金融行动任务组依然深感关切的是，朝鲜民主主义人民共和国未处

理反洗钱和打击资助恐怖主义方面的重大缺陷，这对国际金融系统的完整

性构成严重威胁。金融行动任务组 2014 年 2 月 14 日、6 月 27 日和 10 月

24 日再次将朝鲜民主主义人民共和国列入“公开名单”，并呼吁其成员采取

有效对策，保护金融部门不受来自朝鲜民主主义人民共和国的洗钱和资助

恐怖主义风险的影响。 

206.  朝鲜民主主义人民共和国于 2014 年 7 月 22 日成为亚太反洗钱工作

组观察员。该国从 2013 年 1 月开始与金融行动任务组直接接触，讨论其在

反洗钱和打击资助恐怖主义方面的战略缺陷。通过交流信息和举办会议，

以便制定一项行动计划来处理这些缺陷，互动协作在 2014 年得到加强。

2014 年 10 月 24 日，金融行动任务组敦促朝鲜民主主义人民共和国对行动

计划做出高级别政治承诺。1 月 16 日，该国反洗钱和打击资助恐怖主义问

题国家协调委员会宣布了 1 月 15 日中央银行给金融行动任务组的信函，其

中“朝鲜民主主义人民共和国承诺执行‘符合国际标准的’反洗钱和打击

资助恐怖主义行动计划”。
100
迄今为止，朝鲜民主主义人民共和国没有做出

__________________ 

100 “朝鲜民主主义人民共和国将履行其在反洗钱方面的承诺”，KCNA，2014 年 1 月 16 日。
高级别政治承诺不足以撤销金融行动任务组就朝鲜民主主义人民共和国规定的对策。  
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高级别政治承诺。朝鲜民主主义人民共和国 2014 年 7 月 22 日成为亚太反

洗钱工作组的观察员。 

207.  专家小组继续与金融行动任务组密切合作，并与反洗钱金融行动任

务组形式的区域组织开展外联，以促进并支持执行安全理事会根据《联合

国宪章》第七章通过的定向金融制裁措施。 

 

 十. 制裁的意外影响 
 

 

208.  鉴于难以调查制裁制度的这方面内容，专家小组通过在朝鲜民主主

义人民共和国开展工作的人道主义组织、包括联合国各机构、基金和方案

的报告监测局势。据估计，该国有 1 700 万人受到长期粮食安全无保障和

缺乏营养多样性的影响。估计 700 万人需要获得清洁饮水和适当的卫生条

件，600 万人需要获得基本保健服务。 

209.  专家小组获知有关制裁加剧粮食短缺的指控，但小组评估没有发现

任何决议禁令直接造成食品或其他人道主义援助短缺的事件。据报告，有

会员国采取国家立法或私营部门采取程序步骤，禁止或延迟某些货物运到

朝鲜民主主义人民共和国。有时很难把这些措施同联合国制裁区分开。专

家小组将继续收集有关这一问题的信息。 

210.  尽管各项决议强调，制裁措施无意对朝鲜民主主义人民共和国平民

造成不利的人道主义后果，但决议没有为此目的制订禁运的豁免机制。因

此，专家小组建议委员会向安全理事会提议制订禁运的豁免，条件是确认

此类物项仅用于食品、农业、医疗或其他人道主义目的。
101 

211.  前些年，若干会员国向委员会报告，其在朝鲜民主主义人民共和国

的外交使团在业务中遇到决议造成的困难。对此，委员会要求专家小组审

查会员国及其外交使团提供的信息。依据专家小组 2013 年 5 月给委员会的

评估文件，2014 年 6 月 26 日发布了题为“驻朝鲜民主主义人民共和国外交

使团”的第６号执行援助通知。
102
 通知概述了各种类型和程度的业务困

难，并提出建议，鼓励会员国在必要时报告。 

 

__________________ 

 101 见第 1737(2006)号决议第 9 段。 

 102 可查阅 www.un.org/sc/committees/1718/pdf/implementation_assistance_notice_6_english.pdf  
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 十一. 建议 
 
 

 A. 专家小组向委员会提出的建议 
 

 

建议 1 

  依照第 2087(2013)号决议第 12 段和第 2094(2013)号决议第 27 段，专

家小组建议委员会指认为朝鲜远洋海运管理有限公司或莲河机械合营公司

工作或代表或按其指示行事和(或)协助规避制裁或违反相关决议的个人和

一个实体(见附件 34)。 

建议 2 

  专家小组建议委员会更新 1718(2006)制裁名单，增加下列与实体和个

人有关的信息： 

 1. 朝鲜远洋海运管理有限公司信息 

别名(又称) East Sea Shipping Company 
地址： Tonghung Dong，Central District，朝鲜平壤 
电话： 850-2-18111 ext. 381-8818-17； 

+850-2-18111 Ext 8818 
传真: 850-2-381-4567；+850-2-3814567 
电子邮件： oceanmm@silibank.com； 
 oceanmm@silibank.net.kp； 

wonyang@silibank.com； 

eastseashipping@silibank.net.kp 
 

 

 2. 朝鲜远洋海运管理有限公司实体 

 公司名称 

海事组织编

号 

   1 鸭绿江航运有限公司(Amnokgang Shipping Co.Ltd) 5459864 

2 毕荣港航运有限公司(Biryugang Shipping Co.Ltd) 5434313 

3 Cholryong 航运有限公司(Cholryong Shipping Co.Ltd) 5814870 

4 清川江航运有限公司(Chongchongang Shipping Co.Ltd) 5342883 

5 Haejin 船舶管理有限公司(Haejin Ship Management Co.Ltd) 5814866 

6 厚昌航运有限公司(Huchang Shipping Co.Ltd) 5820255 

7 熙川航运有限公司(Huichon Shipping Co.Ltd) 5817812 

8 黄金山航运有限公司(Hwanggumsan Shipping Co.Ltd) 5701481 

9 革新航运有限公司(Hyoksin Shipping Co.Ltd) 5459966 

10 蒋子江航运公司(Jangjasan Shipping Co.Ltd) 5465593 

11 Jangsan 航运有限公司(Jangsan Shipping Co.Ltd) 5614045 

12 Jihyesan 航运有限公司(Jihyesan Shipping Co.Ltd) 5821426 

mailto:oceanmm@silibank.com
mailto:eastseashipping@silibank.net.kp
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 公司名称 

海事组织编

号 

   13 Jonjin 航运有限公司(Jonjin Shipping Co.Ltd) 5571089 

14 江界航运有限公司(Kanggye Shipping Co.Ltd) 5822804 

15 Mudubong 航运有限公司(Mudubong Shipping Co.Ltd) 5435991 

16 Myongsan 海运有限公司(Myongsan Marine Co.Ltd) 5814897 

17 渔郎航运有限公司(Orang Shipping Co.Ltd) 5821443 

18 Oun 航运有限公司(Oun Shipping Co.Ltd) 5459949 

19 Phothae 航运有限公司(Phothae Shipping Co.Ltd) 5614076 

20 普通江航运有限公司(Pothonggang Shipping Co.Ltd) 5459952 

21 Pyongjin 船舶管理公司(Pyongjin Ship Management Co.Ltd) 5817790 

22 乐园航运有限公司(Rakwon Shipping Co.Ltd) 5459918 

23 龙岗航运有限公司(Ryonggang Shipping Co.Ltd) 5522315 

24 
Ryonggunbong 航运有限公司(Ryonggunbong Shipping 
Co.Ltd) 5481559 

25 Ryongnam 航运有限公司(Ryongnam Shipping Co.Ltd) 5571075 

26 龙林航运有限公司(Ryongrim Shipping Co.Ltd) 5817772 

27 Sepho 航运有限公司(Sepho Shipping Co.Ltd) 5821412 

28 金策航运有限公司(Songjin Shipping Co.Ltd) 5821430 

29 大同江 Sonbak 有限公司(Taedonggang Sonbak Co.Ltd) 1845139 

30 
Taeryonggang 航运有限公司(Taeryonggang Shipping 
Co.Ltd) 5814906 

31 端川航运有限公司(Tanchon Shipping Co.Ltd) 5817809 

32 Tonghungsan 航运有限公司(Tonghungsan Shipping Co.Ltd) 5826665 

33 
Yongjin 船舶管理有限公司(Yongjin Ship Management 
Co.Ltd) 5814883 

34 Yonphungho 航运有限公司(Yonphungho Shipping Co.Ltd) 5522350 

 

 

 3. 朝鲜远洋海运管理有限公司个人 

 姓名 职位 

   1 Choe Chol Ho 先生 

 

朝鲜远洋海运管理有限公司副总裁 

2 Kim Ryong Chol 先生 清川江航运有限公司(Chongchongang 

Shipping Co.Ltd)总裁 

3 Kim Yong Hak 先生 清川江航运有限公司(Chongchongang 
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 姓名 职位 

   Shipping Co.Ltd)董事 

4 Ri Yong Min 先生 清川江航运有限公司(Chongchongang 

Shipping Co.Ltd)董事 

5 Yun Chol 先生 清川江航运有限公司(Chongchongang 

Shipping Co.Ltd)董事 

 

 

 4. 原子能总局(General Bureau of Atomic Energy) 

别名(又称) 原子能工业省(Ministry of Atomic Energy Industry) 

地址： Haeun 2-Dong，Phyongchon District，朝鲜平壤 

电话： +850-2-181111 

传真： +850-2-3814416 

电子邮件： mhs-ip@star-co.net.kp 

 

 5. 朝鲜空间技术委员会(Korean Committee for Space Technology) 

别名(又称) 国家宇宙开发局(National Aerospace Development Administration) 

其他信息 玄昆吉先生 
杰出科学家，国家宇宙开发局司长 

 郑东吉先生 
国家宇宙开发局部门副司长 

 金仁哲先生 
国家宇宙开发局副局长 

 尹张赫先生 
国家宇宙开发局统合卫星控制和指挥中心副主任  

 

 6. 莲河机械合营公司(Ryonha Machinery Joint Venture Corporation) 

别名(又称) Huichon Ryonha General Machine Factory 
KORTEC 
Koryo Technological Corporation 
Korea Machinery Trade Co.Ltd. 
朝鲜密林技术会社 

电话： +850-2-18111-381-2100 

电子邮件： ryonha@silibank.net.kp 

 

 7. 第二自然科学院(Second Academy of Natural Sciences) 

别名(又称) 国防科学院(Academy of National Defence Science) 
 

mailto:mhs-ip@star-co.net.kp
mailto:ryonha@silibank.net.kp
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建议 3 

 鉴于委员会已指认朝鲜远洋海运管理有限公司，专家小组建议委员会广泛提供

下列信息(可列入题为““清川江”号机动船事件”的第 5 号执行援助通知的增

编)： 

  (a) 委员会应澄清，第 1718(2006)号决议第 8(d)段和第 2094(2013)号决

议第８和 11 段提到的“资产”或“资源”包括船只； 

  (b) 表 8（或图二十四）列出 14 艘由朝鲜远洋海运管理有限公司或代表或

按其指示行事以协助规避制裁的实体拥有和(或)控制的船只，所有这些船只应

受第 1718(2006)号决议第 8(d)段和第 2094(2013)号决议第８和 11 段规定的措

施的限制； 

  (c) 委员会向会员国提供金融行动任务组在术语表(http://www.fatf-

gafi. org/pages/glossary/d-i/)中对“冻结”的解释，以供参考，该术语在

第 2094(2013)号决议提到的金融行动任务组建议 7中使用； 

  (d) 关于委员会对朝鲜远洋海运管理有限公司的指认，为确保会员国遵守

第 2094(2013)号决议第 19 段，委员会通过所有区域港口国管制机构、海事组织

和其他有关各方通知会员国，向委员会提交为规避制裁或违反相关决议规定把

朝鲜民主主义人民共和国船只转让给其他公司的信息； 

  (e) 委员会提醒会员国立即履行决议规定的义务。 

建议 4 

 专家小组建议委员会向安全理事会提议禁运的豁免，条件是此类物项被证

实仅用于食品、农业、医药或其他人道主义目的。 

 

 B. 专家小组向会员国提出的建议 
 

建议 1 

 专家小组建议会员国向委员会报告其掌握的有关为执行决议而采取的所有

措施(包括资产冻结)的信息。 

建议 2 

 专家小组建议会员国根据第 2094(2013)号决议第 22 段，按照第 4 号执行

援助通知，对向朝鲜民主主义人民共和国出口压力开关、压力变送器、温度变

送器和星形滚珠轴承开展尽职调查。 

建议 3 

莲河的已知车床列于附件 42。专家小组建议所有会员国在涉及这些物项的交易

中保持警惕。 



 
S/2015/131 

 

75/310 15-00593 (C) 

 

建议 4 

 专家小组建议会员国审查本国法律框架，确保遵守决议规定的全部措施，

特别是资产冻结措施。 

建议 5 

 专家小组建议会员国对朝鲜民主主义人民共和国外交人员可能违反制裁的

商业活动提高警惕。 

建议 6 

 专家小组再次呼吁会员国提供其掌握的不遵守决议措施的信息，以及有关

被指认的实体和个人的补充资料，用各种语言说明他们使用的所有化名。 

建议 7 

 专家小组建议会员国向各自金融机构传达有关由专家小组确认的参与被禁

活动的个人和实体的信息，并鼓励在面对广泛利用幌子公司、中介和间接付款

作为转移资金手段的情况下，更加关注尽职调查。 
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  Annex 2 – Member States to submit national implementation report 
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S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 106/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

107/310 15-00593 (C) 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 108/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

109/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 110/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

111/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.4. Korea Shipowners’ Protection & Indemnity Association as insurance provider for 

the Chong Chon Gang 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 112/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.5. Korea Shipowners’ Protection & Indemnity Association as insurance provider for 

the Mu Du Bong 



S/2015/131 
 

 

113/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.6. Korea Shipowners’ Protection & Indemnity Association’s letter of undertaking 

following grounding of the Mu Du Bong on 21 July 2014 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 114/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.7. Korea Shipowners’ Protection & Indemnity Association Certificate of Entry with 

false date of issue 



S/2015/131 
 

 

115/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.8. Korea Shipowners’ Protection & Indemnity Association as insurance provider for 

the Mu Du Bong 



 

 

S
/2

0
1

5
/1

3
1

 

 

1
1
6

/3
1
0
 

1
5

0
0
5

9
3

c
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

117/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 118/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

119/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 120/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

121/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 122/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

123/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 124/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

125/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 126/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

127/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 128/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

129/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 130/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

131/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 132/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

133/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 134/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

135/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 136/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

137/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 138/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

139/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 140/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

141/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 142/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

21.10 (STRICTLY CONFIDENTIAL)* 



S/2015/131 
 

 

143/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 144/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

145/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 146/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

147/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 148/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

149/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 150/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

151/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 152/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

153/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 154/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

155/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 156/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

157/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 158/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

159/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 160/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

161/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 162/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

163/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 164/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

165/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 166/310 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

167/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 168/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

169/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 170/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

171/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 172/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

173/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 174/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

175/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 176/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

177/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 178/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

179/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 180/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

181/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 182/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

183/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 184/310 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

185/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 186/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

187/310 15-00593 (C) 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 188/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

189/310 15-00593 (C) 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 190/310 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

191/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 192/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

193/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 194/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

195/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 196/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

197/310 15-00593 (C) 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 198/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

199/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 200/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

201/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 202/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

203/310 15-00593 (C) 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 204/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

205/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 206/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

207/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 208/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

209/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 210/310 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

211/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 212/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

213/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 214/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

215/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 216/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

217/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 218/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

219/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 220/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

221/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 222/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

223/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 224/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

225/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 226/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

227/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 228/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

229/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 230/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

231/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 232/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

233/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 234/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

235/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 236/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

237/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 238/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

239/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 240/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

241/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 242/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

243/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 244/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

245/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 246/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

247/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 248/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

249/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 250/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

251/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 252/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

253/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 254/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

255/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 256/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

257/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 258/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

259/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 260/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

261/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 262/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

263/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 264/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

265/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 266/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

267/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 268/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

269/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 270/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

271/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 272/310 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

273/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 274/310 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

275/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 276/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

277/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 278/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

279/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 280/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

281/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 282/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

283/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 284/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

285/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 286/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

287/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 288/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

289/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 290/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

291/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 292/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

293/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 294/310 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

295/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 296/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

297/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 298/310 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

299/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 300/310 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

301/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 302/310 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

303/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 304/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

305/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 306/310 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

307/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 308/310 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

309/310 15-00593 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 



S/2015/131 
 

 

15-00593 (C) 310/310 

 

 

 

 

 

 


